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Product Smart dimmer
Referentie 9290048075, 9290048077
Locatie Voor binnengebruik

-10 'C-+45°C
CR2032 3.0VDC

Omgevingstemperatuur
Batterijtype

Wat is de functie ervan?

De smart dimmer maakt rechtstreekse bediening mogelijk van je
WiZ-lampen, zonder je wifirouter te gebruiken.

Het bedieningsbereik bedraagt ongeveer 15 meter in een normale
binnenomgeving met scheidingswanden en muren. Zonder voorwerpen of
obstakels tussen de afstandsbediening en de lamp kan deze afstand nog
veel hoger zijn. De exacte afstand hangt af van de omliggende omgeving,
aangezien obstakels het signaal kunnen verzwakken.

Niet compatibel met Philips Hue producten of apps, niet-Connected by
WiZ lampen of WiZ lampen zonder Bluetooth

Belangrijke informatie

- Alleen voor binnengebruik. Probeer het product niet open te maken of
te repareren (met uitzondering van het vervangen van batterijen).

- Uitsluitend bewaren op droge locaties.
Alleen te gebruiken met de gespecificeerde batterijen; gebruik geen
oplaadbare batterijen; gebruik geen batterijen van verschillende merken
of oude en nieuwe batterijen door elkaar; vervang lege batterijen tijdig.

- Deze smart dimmer is geen speelgoed.
Houd het product uit de buurt van water en warmtebronnen.

\/e\hghelds\ns(ructles voor producten met (oplaadbare) batterijen:

Laad de 'oplaadbare’ batterijen eens in de 3 maanden op om de levensduur
van het product te waarborgen. Batterijen moeten door een volwassene
worden geplaatst. Gebruik nooit verschillende soorten batterijen en gebruik
nieuwe en gebruikte batterijen nooit door elkaar. Batterijen moeten met de
juiste polariteit worden geplaatst. De voedingsaansluitingen mogen niet
worden kortgesloten. Lege batterijen moeten uit het product worden
verwijderd. Verwijder de batteruen als het apparaat gedurende langere tijd
niet wordt gebruikt. Haal oplaadbave batterljen uit het product voordat je
deze oplaadt, indien van t Opladen van e batterijen
uitsluitend onder toezicht van een volwassene Niet-oplaadbare batterijen
mogen niet worden opgeladen. Explosiegevaar wanneer de batterij wordt
vervangen door een verkeerd type. Het vervangen van een batterij door een
verkeerd type, waardoor een veiligheidsmechanisme kan worden omzeild
(bijvoorbeeld bij bepaalde soorten lithiumbatterijen); het weggooien van een
batterij in vuur of een hete oven, of het mechanisch verpletteren of

Philips and the Philips Shield Emblem are registered trademarks
of Koninklijke Philips N.V. and are used under license

Tuote Alykas himmennin

Viite 9290048075, 9290048077
Sijainti Sisakayttoon
Kayttolampdtila -10..+45 °C

Akun tyyppi CR2032 3.0VDC

Mité se tekee?

Alykkaan himmentimen avulla voit ohjata WiZ-valoja suoraan ilman
WiFi-reititinta.

Ohjauskantama on noin 15 metrié tavallisessa sisatilaymparistossa,
ttomalla nakoetaisyydellda kantama voi olla pidempi.
dytyy ympariston mukaan, silla esteet heikentavat

Ei yhteeﬁsopiva Philips Hue tuotteiden tai sovellusten kanssa, ei
yhteydessa WiZ-valoihin tai Bluetooth-yhteydettémiin WiZ-valoihin.
Térkeda tietoa

- Vain sisakayttoon. Ala yrita avata tai korjata tuotetta (pariston vaihtoa
lukuun ottamatta).
Sailyta tuotetta aina kuivassa paikassa.

- Kayta vain madritysten mukaisia paristoja. Ala kayta ladattavia paristoja
4laka kayta sekaisin eri merkkisia tai uusia ja vanhoja paristoja. Vaihda
tyhjentyneet paristot ajoissa uusiin.

Tama alykas hlmmenmn ei ole lelu.
- Pida se etaalla vedesta ja lsmmoniahteista.

Paristoja tai akkuparistoja kayttavien tuotteiden turvaohjeet:

Varmista tuotteen kayttéian mukainen kayttd lataamalla akkuparistot 3
kuukauden valein. Aikuisen on asennettava paristot. Erityyppisia akkuja tai
paristoja seka uusia ja kaytettyja akkuja tai paristoja ei saa sekoittaa
keskenaan. Paristot on asennettava oikeinpain. Syottéliittimiin ei saa
aiheuttaa oikosulkua. Tyhjentyneet paristot on poistettava tuotteesta.
Poista paristot, jos tuote on pitkaan kayttamatta. Poista mahdolliset
akkuparistot tuotteesta ennen niiden lataamista. Akkuparistot saa ladata
vain aikuisen valvonnassa. Kertakayttéisia paristoja ei saa ladata. Jos akun
tilalle vaihdetaan tyypiltd&n vaaranlainen akku, on olemassa
rajahdysvaaraVaaran tyyppisen akun kayttaminen voi ohittaa
turvaominaisuuden (jos kyseessa on esimerkiksi tietyt |\tlumakkutyypit);
akun havittaminen avotulessa tai kuumassa uunissa taikka akun
murskaaminen tai viiltdminen mekaanisesti voi aiheuttaa rajahdyksen;
akun jattaminen tilaan, jossa ulkoinen lampétila on erittain korkea, voi

Tpoiov EEumvog poootamg
Avagopd 9290048075, 9290048077
ToroBeoia KarehAho y1a xprion ot eowTepikol; Xpoug

Oepporpacia repipahovTog | 10 'C ~ +45 'C

CR2032 3.0VDC

Toriog parapiag

e T1L XPOIPEVEL

O ekumog poooémc mapéxet T SuvaTETIT 00y ENEYXOU Ty T GaGWIZ
Xapic va ararreirar SiENeUCT amo Tov Siakouor cag Wi
H epféheia enéyxou eivar ylpa o7a 15 pérpa ot éva qunexcmevo TiepiBaMov owTepIkos
X@POU pe XwpIOHaTa kat Toixous ~ iropel va enexTabel KaL oe ieyakdTepn andotan ev
Unidpy et avepmodiom ormi eadn, H akpirg anootaon eEaprarat amé Tov
TiepIBAMOVTa X(Wpo, ETEIdT Ta uMoBia evBEXETal va mpokakéoouy e£acBévnon Tou

aro
Ak iy oupBar i mpoiévra 1 eapuoyég Philips Hue, Sev owiEeral e GaraWiZ
$uta WIZ wpig Bluetooth

InpavTikég mAnpodopicg

+ KardMn)o Y1a Xprion HOVO GE ECWTERIKOUG XWPOUG Mnv EMYEIpROETE va To avoifeTe 1y
Va0 EMOKEUAGETE (EKTOG MO TV QUTIKATAGTa0N [IMaTapIdv)

- Na $uAdooETaL Hovo Ot YWPoUS XWpic Uypasia.

- Na YpnoIIOTOIEITal HOVO e TIC UYKERPIIEVOU TUTIoU raTapiec, Mn YoniomoleiTe
ermavadopTILOpEVES TaTapiec, Mn XpOILOTIOIE(TE SIaGOPETIKEC HAPKEG 1
KQWOUPIEG/TIANEG [1MaTapIEG AT, AVTIKATAOTAOTE EYKAIpWG TIC {TATABIEG TTOU £XOUV
ExdOpTIOTEL

- AUTGG 0 £2UMVOG POOGTATG BEV Elval TIayvidL
DUAGETE TO HaKpIA aTid TO Ve Kal TMYEC BeppdmTac,

O8nyieg acdareiag yia TpoiévTa katé T Xpron praTapiivieTiavadopTiBpeviy
LTiaTapié:

PopriCere T emavagopTiopeves' ratapleg kdBe 3 veg wore va efacgahiorel 1
&idpreia Lwrig Tou TpaidvTog Ot HTaTapie TpEME! Va TOTORETOUVTal Ao KATIOIoV
EVAAIKO. Aev TIpETIEL va QvauryviovTar SIagGpETIKOl TUTOL IITATapIGuy Kal KaOUPIES Kat
XPNOOTIOEvEG pirarapieg, Ot riarapieg MpEret va ToroBeTouvTal e ) awor
TrohiomTa. Ot akpodéxTeg Sev pémet va Bpayuukhcovovral, Ot pmiarapieg
TTou £xouv eEavrndel Ba MpEmel va agaipolvTar and To mpoidv. Ot riatapieg 6a mpémer
va aaipotvial, 6Tav To TIPGIdV eV TIPOKENTAL Va XPNOHOTIOMBE] Y1 GpKETS XPOVIKS
Bicompia. Abaipeire TiG eMavadopTICOHEVEG HTIATapiEg QT To TpoidY TP art6 T ¢épTion
Toug, £dv auTé eivar eiktd, PopTIZETE T ETTaVAGOPTICOUEVEG HTIATApIEC HOVO UTTS TV
emiBhedm evnhiou. Ot pn emavadopridpieves wiarapieg dev Tipémet va gopriovra,
Kivuvog ékpnEng ot MepiTTTwon Tiou 1 pimaTapia avTikaracTabl e Aaviaciiévo TpSTIo,
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doorsnijden van een batterij, wat kan leiden tot een explosie; het achterlaten
van een batterij in een omgeving met extreem hoge temperaturen, wat kan
leiden tot een explosie of het lekken van brandbare vloeistoffen of gassen;
een batterij die wordt blootgesteld aan extreem lage luchtdruk, wat kan
leiden tot een explosie of het lekken van brandbare vloeistoffen of gassen.
WAARSCHUWINGEN EN VOORZORGSMAATREGELEN voor producten die
gebruikmaken van knoopcelbatterijenHoud nieuwe en gebruikte batterijen
buiten het bereik van kinderen. Als de knoopcelbatterij wordt ingeslikt, kan
dit binnen twee uur ernstige inwendige brandwonden veroorzaken die
dodelijk kunnen zijn. Als je vermoedt dat batterijen zijn ingeslikt of in
lichaamsholtes zijn gestopt, zoek dan onmiddellijk medische hulp. Als het
batterijcompartiment niet veilig sluit, stop dan met het product te gebruiken
en houd het buiten het zicht en handbereik van kinderen. WAARSCHUWING!
Slik de batterij niet in - gevaar op chemische brandwonden.

Waarschuwing. Dit product bevat kleine magneten. Magneten die worden
doorgeslikt, kunnen samenklonten in de darmen en serieus letsel
veroorzaken. Zoek onmiddellijk medische hulp als er een magneet is
doorgeslikt.

Verklaring van symbolen

Houd rekening met het lokale systeem voor afvalscheiding en -inzameling

wanneer u elektrische en elektronische producten of verpakkingen

‘weggooit. Neem de lokale regelgeving in acht en gooi je oude producten

en verpakkingen niet weg met het normale huishoudelijke afval. Het

correct wegwerpen van de verpakking, het product en/of batterijen helpt
mogelijke negatieve gevolgen voor het milieu en de menselijke gezondheid te
voorkomen. Batterijen moeten gescheiden van huishoudelijke afvalstromen
worden ingeleverd bu speciale inzamelpunten. Wanneer je een product weggooit
met batterijen die niet door de gebruiker kunnen worden vervangen, moeten die
batterijen door een professional worden verwijderd

ﬁ Alleen voor gebruik binnenshuis

Frequentiebereik draadloze RF-i modus 2400 2483,5 MHz
Maximaal uitgezonden vermogen: 10

Signify verklaart hierbij dat de radioapparatuur van het type smart dimmer
voldoet aan Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de Europese
verklaring van conformiteit is beschikbaar op de volgende internetpagina:
www.lighting.philips.com/consumer.

aiheuttaa rajahdyksen taikka syttyvan nesteen tai kaasun vuotamisen;
akkuun kohdistuva erittain matala ilmanpaine voi aiheuttaa rajahdyksen
taikka syttyvan nesteen tai kaasun vuotamisen.

VAROITUKSET tuotteille, joissa kdytetdan nappiparistojaPida uudet ja
kaytetyt paristot poissa lasten ulottuvilta. Nappipariston nieleminen voi
aiheuttaa vakavia sisaisia palovammoja jopa kahdessa tunnissa - ja johtaa
kuolemaan. Jos epadilet, etta joku on nielaissut pariston tai etté se on
joutunut jonkun vartalon sisaan, hakeudu heti hoitoon. Jos paristolokero ei
mene kunnolla kiinni, lopeta tuotteen kéytto ja pida se poissa lasten
ulottuvilta. VAROITUS! Al4 nielaise paristoa, se voi aiheuttaa kemiallisia
palovammoja.

Varoitus. Téma tuote sisaltaa pienia magneetteja. Niellyt magneetit voivat
tarttua yhteen suoliston osissa ja aiheuttaa vakavia vammoja. Hakeudu
valittdmasti laakarin hoitoon, jos magneetteja on nielty.

Symbolien merkitys
E Ota selvaa paikallisesta sahké- ja elektroniikkatuotteiden seka

ttelu- ja kerdysjarjestelmasta. Noudata

paikallisia m: yk: |&k& havita vanhoja tuotteita ja pakkauksia

tavallisen kotitalousjatteen mukana. Pakkauksen, tuotteen ja/tai

paristojen asianmukainen havittaminen auttaa ehkaisemaan
mahdollisia haittoja ympéristélle ja ihmisten terveydelle. Paristot on
havitettava yhdyskuntajatteesta erillaan maaritettyjen kerdyspisteiden
kautta. Muita kuin kayttajan vaihdettavissa olevia paristoja sisaltavia
tuotteita havitettdessa muiden kuin kayttajan vaihdettavissa olevien
paristojen poistaminen on jatettava ammattilaisen tehtavéksi.

Vain sisakayttoon

Langattoman kaytdn radiotaajuusalue: 2 400-2 483,5 MHz
Enimmaisl&hetysteho: 10 dBm

Signify vakuuttaa taten, etta langaton radiolaitetyyppi "alykas himmennin”
on direktiivin 2014/53/EU mukainen. EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen
koko teksti on saatavilla seuraavasta Internet-osoitteesta:
www.lighting.philips.com/consumer.

AvriaréoTaon prarapiag pie AavBaopévo ToTo mou uropel va mapardye pia achareia
(10 Mapdderypa, oY TepiTTTWON opIopEvwY TUMWY prraTapidy AiBiou). Arroppul
{maTapiag o€ Guwrid 1 G LeaTd polpvo T pnxaviki civBAn 1 kot HriaTapiag, Tiou
Jmopel va oBmyrioe! ot éxpnén, Otav adrvere Ty uratapia oe mepiBMoy e EaipeTikd
UlmAv} Beppokpacia Tou HTopei va oBNyTE! Gt ExpnEn 1 Blappor sUGAEKTO UYPOU T
agpiov. Mia pmarapia mou exTifeTal ot eZaipeTikd xapnAY Tiieon aépa Hriopei va odnyroet
Ge ékpnEn 1 BappOr EUBAEKTOU LypoU 1 aepiou;

MPOEIADTOIHSEls. KAl MPO®YAAZEIS yia ipaiévia miou pnatporiolov pmatapieg
TUTTOU KOUWTTIOU. KpaTHOTE TiG KaIvoUpYIEG Kal TIG XPMOIHOTONMUEVEG HITATAPIEG HaKPIA
and maidid. Edv ) pratapia ToTiou koupmiod kaTanobel, mopei va mpokahéce! cofapd
£OWTEPIKG EYKQULATA OF PG B0 (PG Kal va TTPOKahETEL Bavato, Av MoTedeTe 6T ol
|maTapieg evBExETal va éxouv KaTaroBe ) ToTioBemBl Eaa OF OTOIOBITIOTE |Epog Tou
oubpaTog, avalnToTE AuEaa 1aTpikT Boreia. Eav To SIaERIOa TwV LTIATApIGY Bev
KAEICEL e QOBAAELT, TIGYTE Va XPTITHOTOLE(TE To TIpGidY Kai SlampROTE To pakpid ard Ta
adia. POSOXH! Mny kararisite my pmarapia — Kivauvog ynpikol eykatuatog.
MpoetBorioinan, AuTé To poidy Tiepiéxe! ikpodg HayviiTeg, Ot HaywiiTe Tou katamivovTat
LTIopOUV va KoMTG0UY ETaZl Toug OTa €VTEpa Kal va TPoKaAécouv aofapol
TpavpaTiopolG, AvalnToTE Auéows TpIkt) BoriBeia, OE TIEpITTLON KATATIOONG HaYVITTGV.

Emegfiynon oupBoiwv

PAEKTPIKG Kal AEKTPOVIKG TpGi6VTa Kall GUOKEUaGEG EvepyeiTe aUjuuva e Toug

TOMKolG Gag KAVOVEG Kl v QTIopITTETE To ab Gag TpGiv Kal m UaKEuasta Tou
‘. H0 1 70 0107 OIKiaK aoppiara. H owo amdppin me ovokeuasiag Tou

TpoivTog oag fkal Twv umaTapiav 6a uAkeL oI aroguy Meavy APk
GweTEIdv Yia To TEpIBAMov Kat Ty avBpdmvn uyeia. Ot priaTapieg Ba Tipéet va aroppirovral
XWPIOTA ATMd TO PEVHA TtV GOTIKGV ATOPPIATV HECL Teow KABOPICHEVGLY EYKTAOTAGEWY
uMoyrig Katé my aridppin evdg Tpoidviog mou Mepiéx( matapieg Tiou 8ev avikaBiotavrat and
Tov Ypriom, QuTég MpéTeL va adaipouvTal ané emayyeharia.

Ei EvnuepwdeiTe yia 1o Tormikd alomyia Bid8eong, Biaxwpiopod kai auMoyrig aroBAiTwy yia

KaréMnjo yia xprion H6vo ot ecwTepikolg XWpoug

Edpog pasioouyvomirwy aalpuarmg Aemoupyiag 2400 - 24835 MHz
Méyiom toxUg peradoang: 10 dBm

Me 7o Tiapdv, ) Signify Snhcovet 611 © padlosEomiodg TiTiou ¢ZuMvou poooTam
SupopveTal e Ty OBnyia 2014/53/EE. To mhripec Keljievo G Swong aupspdwong
MG EE Blarifetal omy axhoutn BiedBuvon oto Intemet: wwwlighting philips.comconsumer:

Product Smart dimmer switch
Reference 9290048075, 9290048077
Location For indoor use

Ambient temperature -10°C~+45°C

Battery type CR2032 3.0VDC

What does it do?

The smart dimmer switch enables a direct control of your WiZ Lights, without
going through your WiFi router.

The control range is around 15 meters in a normal indoor environment with
partitions and walls — it can even go up to way further with clear line of sight. The
exact distance depends on the surrounding environment as obstacles may
weaken the signal.

Not compatible with Philips Hue products or apps, non-Connected by WiZ lights,
or WiZ lights without Bluetooth.

Important information

- For indoor use only. Do not try to open or repair it (except battery replacement).

- Store in dry location only.

- Use only with specified batteries; do not use rechargeable batteries; do not use
different brand or new / old batteries together; replace the exhausted batteries in time.

- This smart dimmer switch is not a toy.

- Keep it away from water and heat source.

Safety Instructions for products using batteries/rechargeable batteries:

Charge 'rechargeable’ batteries every 3 months to ensure lifetime of the product.
Batteries should be installed by an adult. Different types of batteries and new
and used batteries must not be mixed. Batteries are to be inserted with the
correct polarity. The supply terminals must not be short-circuited. Exhausted
batteries must be removed from the product. Remove batteries when the
product is not in use for some time. Remove rechargeable batteries from the
product before being charged if applicable. Charge rechargeable batteries only
under adult supervision. Non-rechargeable batteries must not be charged. Risk of
explosion if the battery is replaced by an incorrect replacement.Replacement of a
battery with an incorrect type that can defeat a safeguard (for example, in the
case of some lithium battery types); disposal of a battery into fire or a hot oven,
or mechanically crushing or cutting of a battery, that can result in an explosion;
leaving a battery in an extremely high temperature surrounding environment
that can result in an explosion or the leakage of flammable liquid or gas; a

battery subjected to extremely low air pressure that may result in an explosion or
the leakage of flammable liquid or gas.

WARNINGS AND CAUTIONS for products using coin/button batteries

Keep new and used batteries away from children. If the coin/button cell battery
is swallowed, it can cause severe internal burns in just two hours and can lead to
death. If you think that batteries might have been swallowed or placed inside
any part of the body, seek immediate medical attention. If the battery
compartment does not close securely, stop using the product and keep it away
from children. CAUTION! Do not ingest battery — Chemical burn hazard.
Warning. This product contains small magnets. Swallowed magnets can stick
together across intestines causing serious injuries. Seek immediate medical
attention if magnet(s) are swallowed.

Symbols explanation

collection system for electrical and electronic products and packaging.

Please act according to your local rules and do not dispose your old
mmmm Product and packaging with your normal household waste. The correct

disposal of the packaging, your product and/or batteries will help
prevent potential negative consequences for the environment and human
health. Batteries should be disposed separately from the municipal waste stream
via designated collection facilities. When disposing a product that contains
non-user replaceable batteries, the non-user replaceable batteries shall be
removed by a professional.

ﬂ Indoor use only

Wireless RF mode Frequency Range: 2400-2483.5 MHz
Maximum transmitted power: 10 dBm

E Please inform yourself about the local waste disposal, separation and

Hereby, Signify declares that the radio equipment type smart dimmer switch is in
compliance with the Radio Equipment Regulations 2017 (S.I. 2017/1206). The
full text of the UK declaration of conformity is available at the following internet
address: www.lighting.philips.com/consumer

Hereby, Signify declares that the radio equipment type smart dimmer switch is in
compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of
conformity is available at the following internet address:
www.lighting.philips.com/consumer

som kan fere til eksplosjon eller lekkasje av brannfarlig vaeske eller gass;

batteri som utsettes for ekstremt lavt lufttrykk som kan fore til eksplosjon

eller lekkasje av brannfarlig vaeske eller gass.

ADVARSLER OG FORHOLDSREGLER for produkter som bruker

mynt /knappebatterier. Hold nye og brukte batterier unna barn. Hvis
teriet svelges, kan det fare til alvorlige indre brannskader pa

Produkt Bryter for smart dimmer
Referanse 9290048075, 9290048077
Sted Til innenders bruk
Omgivelsestemperatur | -10 °C - +45 "C

Batteritype CR2032 3.0VDC

Hva gjor den?

Den smarte lysdimmeren ngzsr det mulig & styre WiZ-lampene dine direkte,
uten & ga via Wi-Fi-ruterel

Styrerekkevidden er pa ca 15 meter i vanlige innendersomgivelser med
romoppdelere eller vegger - den kan fungere fra sterre avstander hvis det
ikke er hindre i veien. Den neyaktige avstanden avhenger av omgivelsene
fordi gjenstander kan gjere signalet svakere.

Ikke kompatibel med Philips Hue-produkter eller -apper, lys som ikke er
tilkoblet via WiZ, eller WiZ-lys uten Bluetooth.

Viktig informasjon

- Kun til innenders bruk. Ikke prev & apne eller reparere den (bortsett fra &
skifte batteriet).

- Oppbevares kun pa tert sted.

- Bruk bare med angitte batterier. Ikke bruk oppladbare batterier. Ikke bruk
en blanding av ulike merker eller nye/gamle batterier. Skift batteriene for
de er tomme.

- Den smarte dimmeren er ikke et leketay.

- Hold den unna vann eller varmekilder.

Sikkerhetsinstruksjoner for produkter som bruker batterier / oppladbare
batterier:

Lad oppladbare batterier hver 3. maned for & sikre produktets levetid.
Batterier ber settes i av en voksen. Ulike typer batterier og nye og brukte
batterier ma ikke blandes. Batterier skal settes inn med riktig po\antet
Forsyningsterminalene ma |L<ke kortsluttes. Tomme batterler ma fiernes fra
produktet. Ta ut batteriene nar produktet ikke skal brukes pa en stund Fjern
oppladbare batterier fra produktet for de lades hvis aktuelt. Oppladbare
batter\er skal kun lades under oppsyn av voksne. Ikke-oppladbare batterier
ma ikke lades. Eksplosjonsfare hvis batteriet byttes ut med feil batteri.
Utskifting av batteri med feil type som kan omga et sikkerhetstiltak (for
eksempel for noen litiumbatterityper); avhending av batteri i ild eller varm
ovn, eller mekanisk knusing eller kutting av batteri, som kan fore til
eksplosjon; etterlatelse av batteri i et milig med ekstremt hey temperatur

Producto Interruptor inalambrico de regulador inteligente
Referencia 9290048075, 9290048077
Ubicacion Para uso en interior

Temperatura ambiente | -10 °C - +45 °C

Tipo de bateria CR2032 3.0VDC

éQué hace?

El interruptor inaldmbrico del regulador inteligente permite el control
directo de las luces WiZ, sin pasar por el rater wifi.

El alcance del control es de unos 15 metros en un entorno de interior
normal con tabiques y paredes; puede llegar incluso mas alla si hay una
linea de vision clara. La distancia exacta depende del entorno circundante,
ya que los obstaculos pueden debilitar la sefal.

No compatible con productos o aplicaciones Philips Hue, no conectado por
luces WiZ o luces WiZ sin Bluetooth.

Informacién importante

- Solo para uso interior. No intente abrir ni reparar el dispositivo (excepto

para cambiar las pilas).

- Guardelo solo en un lugar seco.
- Utilicelo solo con las pilas especificadas. No utilice pilas recargables. No

utilice juntas diferentes marcas de pilas ni pilas nuevas junto con pilas
viejas. Sustituya las pilas gastadas en su momento.

- Este interruptor inaldmbrico de regulador inteligente no es un juguete.
- Manténgalo alejado del agua y de las fuente de calor.

Instrucciones de seguridad para productos con pilas/pilas recargables:
Carga las pilas "recargables” cada 3 meses para garantizar la vida util del
producto. Las pilas debera instalarlas un adulto. No se deben mezclar
diferentes tipos de pilas ni pilas nuevas y usadas. Inserte las pilas
correctamente. No se deben cortocircuitar los terminales de alimentacion.
Las baterias gastadas deben retirarse del producto. Quita las pilas cuando
el producto no vaya a utilizarse durante un tiempo. Extrae las pilas
recargables del producto antes de cargarlas, en caso de ser pertinente.
Carga las pilas recargables solo bajo la supervision de un adulto. No se
deben cargar las pilas no recargables. Riesgo de explosion si la pila se
sustituye por un reemplazo incorrecto. Reemplazo de una pila con un tipo
incorrecto que puede vencer una proteccion (por ejemplo, en el caso de
algunos tipos de pilas de litio); eliminacion de una pila en el fuego o en un
horno caliente, o trituracion mecdnica o corte de una pila, que puede
provocar una explosion; dejar una pila en un entorno circundante a

Uriin Akilll kisma anahtari
Referans 9290048075, 9290048077
Yer Ic mekan kullanimi i¢in
Ortam sicakligi -10 °C - +45 °C

Pil tipi CR2032 3.0VDC

Ne ise yarar?
Akill kisma anahtari, WiFi yonlendiricinize gitmeden WiZ aydinlatmalarinizin
dogrudan kontrolinu saglar.

Ara duvarlarin ve duvarlarin oldugu normal bir ic mekanda kontrol arahig
yaklasik 15 metredir - temiz bir gérus hatti oldugunda bu mesafe daha da
artabilir. Engeller sinyali zayiflatabileceginden tam mesafe cevreleyen
ortama baglidir.
Philips Hue nleri veya uygulamalari, bagl olmayan WiZ aydinlatmalari
veya Bluetooth 6zelligi olmayan WiZ aydinlatmalariyla uyumlu degildir.

Bnemli bilgiler

- Yalnizca ic mekan kullanimi icin. icini agmaya veya tamir etmeye calismayin

(pil degisimi haric).

* Yalnizca kuru ortamda saklayin.
- Yalnizca belirtilen piller kullanin; yeniden sarj edilebilir pil kullanmayin; farkl

marka veya yeni / eski pilleri birlikte kullanmayin; bitmis pilleri zamaninda
degistirin.

+ Bu akilli kisma anahtari, oyuncak degildir.
- Su ve 1sI kaynagindan uzak tutun.

Pil/sarj edilebilir pil kullanilan ranler i \cm guvenlik talimatlari:

Uranan kullanim émrant korumak icin “sarj edilebilir” pilleri 3 ayda bir sarj
edin. Piller bir yetiskin tarafindan takilmalidir. Farkli tirde piller ile yeni ve
kullaniimis piller birlikte kullaniimamalidir. Pillerin kutbu dogru bicimde
takilmalidir. Besleme terminallerine kisa devre yaptiriimamalidir. Biten piller
artinden gikariimalidir. Urtin uzunca bir stre kullanilmayacaksa pilleri ¢ikarin.
Sarj etmeden 6nce, varsa sarj edilebilir pilleri Griinden ¢ikarin. Sarj edilebilir
piller yalnizca yetiskin gézetiminde sarj edilmelidir. Sarj edilebilir 6zellikte
olmayan piller sarj edilmemelidir. Pil, yanlis tipte bir pille degistirilirse
patlama tehlikesi vardir. Koruma mekanizmasini devre disi birakabilecek
yanlis tipte bir pilin takilmasi (6rnegin, baz lityum pil turlerinde oldugu gibi);
pilin atese veya sicak firina atiimasi ya da mekanik olarak ezilmesi veya
kesilmesi patlamaya neden olabilir; pilin asiri yuksek sicakliktaki bir ortamda
birakilmasi patlamaya veya yanici sivi ya da gaz sizintisina neden olabilir;
pilin asir distk hava basincina maruz kalmasi patlamaya veya yanici sivi ya
da gaz sizintisina neden olabilir.

kun to timer og kan lede til dedsfall. Hvis du mener at batterier har blitt
svelget eller plassert i noen del av kroppen, ma du gyeblikkelig kontakte
lege. Hvis batterirommet ikke lukkes sikkert, ma du slutte & bruke produktet
og holde det borte fra barn. FORSIKTIGHET! Ikke svelg batterier - Fare for
kjemisk brannskade.

Advarsel. Dette produktet inneholder smé& magneter. Hvis magnetene
svelges, kan de feste seg i tarmene og forarsake alvorlige personskader.
Oppsek lege umiddelbart hvis magneten(e) svelges.

Symbolforklaring

Vennligst informer deg selv om det lokale avfallshandterings-,

separerings- og innsamlingssystemet for elektriske og elektroniske

produkter og emballasje. Opptre i henhold til lokale regler og ikke kast
fa— det gamle produktet og emballasjen sammen med vanlig

husholdmngsavfall Riktig avhending av emballasjen, produktet og/eller
batteriene vil bidra til & forhindre potensielle skadelige felger for miljeet og
personers helse. Batterier ber avhendes separat fra kommunalt avfall via anviste
innsamlingssteder. Ved kassering av et produkt som inneholder batterier som
ikke kan skiftes ut av brukeren, skal batteriene som ikke kan byttes av bruker
fiernes av en fagperson.

ﬁ Kun til innenders bruk

Frekvensomrade for tradles RF-modus: 2400-2483,5 MHz
Maksimal overfert effekt: 10 dBm

Signify erklaerer herved at radioutstyret av typen "smart dimmerbryter” er i
samsvar med direktiv 2014/53/EU. Den fullstendige teksten til EUs
samsvarserklzering er tilgjengelig pa felgende nettadresse:
www.lighting.philips.com/consumer.

temperaturas extremadamente altas que puede provocar una explosion o
la fuga de liquido o gas inflamable; una pila sometida a una presion de aire
extremadamente baja que puede resultar en una explosién o la fuga de
liquido o gas inflamable.

ADVERTENCIAS Y PRECAUCIONES para productos que utilizan pilas de
moneda/boton Mantén las pilas nuevas y usadas lejos del alcance de los
nifios. Si se traga la pila de botén, se pueden sufrir guemaduras internas
importantes en tan solo dos horas que podrian provocar la muerte. Si
crees que se pueden haber tragado o introducido las pilas en cualquier
parte del cuerpo, busca atencion médica inmediata. Si el compartimento
para pilas no se cierra de forma segura, deja de utilizar el producto y
mantenlo fuera del alcance de los niflos. PRECAUCION. No ingerir la pila -
Peligro de quemaduras quimicas.

Advertencia. Este producto contiene imanes pequefios. Si se traga los
imanes podrian adherirse en los intestinos y provocar lesiones graves.
Busque atencién médica de inmediato en caso de tragarse los imanes.

Expli de los simbol

linférmese sobre el sistema local de eliminacién, separacién y
recogida de residuos de productos y envases eléctricos y
electrénicos. Actue de acuerdo con las normas locales y no tire el

— producto antiguo y su embalaje a la basura doméstica normal. La
eliminacion correcta del emba\aje de su producto y/o de las pilas
contribuira a evitar posibles consecuencias negativas para el medio
ambiente y la salud humana. Las pilas deben eliminarse por separado del
flujo de residuos municipales en las instalaciones de recogida designadas.
Cuando deseche un producto que contenga pilas no sustituibles por el
usuario, un profesional deberd retirar las pilas no sustituibles por el usuario.

ﬁ Solo para uso en interior

Banda de frecuencia de modo RF \nalambnco 2400 - 2483,5 MHz
Potencia maxima transmitida: 10 dB

Por la presente, Signify declara que el interruptor inaldmbrico de
regulador inteligente del tipo de equipo de radio cumple con la directiva
2014/53/UE. El texto completo de la declaracion de conformidad de la UE
esta disponible en la siguiente direccion de Internet:
www.lighting.philips.com/consumer.

Dugme pillerle calisan drdnler icin UYARILAR VE ONLEMLER: Yeni ve
kullanilmis pilleri cocuklarin erisemeyecedi bir yerde saklayin. Dugme pil
yutulursa sadece iki saat icinde ciddi i¢ yaniklara neden olabilir ve 6lime yol
acabilir. Pillerin yutulmus veya vicudun herhangi bir yerine yerlesmis
olabilecegini dustiniyorsaniz derhal tibbi yardim alin. Pil béimesi sikica
kapanmiyorsa trtinG kullanmayi birakin ve cocuklardan uzak tutun. DiIKKAT!
Pili yutmayin. Kimyasal yanik tehlikesi.

Uyari. Bu Grtin kiictik miknatislar igerir. Yutulan miknatislar bagirsaklarda
birbirine yapisarak ciddi yaralanmalara neden olabilir. Miknatislar yutulursa
derhal tibbi yardim alin.

Simgelerin Aciklanmasi

Lutfen elektrikli ve elektronik Grtnler ve ambalajlari icin yerel atik

atma, ayirma ve toplama sistemleri hakkinda bllgl edinin. Latfen

bulundugunuz bdlgedeki yerel kurallara uygun hareket edin ve eski

artin ve ambalajinizi normal ev atiklarinizla birlikte atmayin.

Ambalajin, Grantntizin ve/veya pillerin dogru sekilde atiimasi cevre
ve insan sagligi icin olasi olumsuz sonuglarin énlenmesine yardimci olur.
Pillerin 6zel toplama tesisleri aracilidiyla belediye atik kolundan ayri bir
sekilde atilmasi gerekir. Kullanici tarafindan degistirilemeyen pil bulunan bir
urunu atarken pilin bir profesyonel tarafindan cikarilmasi gerekir.

ﬁ Yalnizca ic mekan kullanimi

Kablosuz RF modu Frekans Araligi: 2400-2483,5 MHz
Aktarilan maksimum gt¢: 10 dBm

Signify, radyo ekipmani tipi akilli kisma anahtarinin 2014/53/AB Direktifi ile
uyumlu oldugunu beyan eder. AB uygunluk beyaninin tam metnine su
internet adresinden ulasilabilir: www.lighting.philips.com/consumer.

Produit
Référence
Emplacement

Variateur intelligent
9290048075, 9290048077
Usage intérieur uniquement
température ambiante | -10 °C - +45 °C

Fonction Type de piles CR2032 3.0VDC

Le variateur intelligent permet une commande directe de vos ampoules
WiZ, sans passer par votre routeur

La portée de commande est d’ envwron 15 matres dans un environnement
intérieur normal comportant partitions et murs. Elle peut étre supérieure en
champ libre. La distance exacte dépend de I'environnement ambiant, car
des obstacles peuvent affaiblir le signal.

Non compatible avec les produits ou applications Philips Hue, les lampes
WiZ non connectées ni les luminaires WiZ sans Bluetooth.

Informations importantes

- Congu pour un usage intérieur uniquement. N'essayez pas de |'ouvrir ou
de le réparer (sauf pour remplacer les piles).

- Rangez-le uniquement dans un endroit sec.

- Utilisez uniquement les piles spécifiées ; n'utilisez pas de piles
rechargeables ; ne combinez pas des piles de marques différentes et ne
mélangez pas des piles neuves avec des piles usagées ; remplacez les
piles vides sans tarder.

Ce variateur Intelligent n'est pas un jouet.
- Maintenez-la a distance des projections d'eau et des sources de chaleur.

Consignes de sécurité pour les produits qui utilisent des piles rechargeables :
Rechargez les piles « rechargeables » tous les 3 mois pour garantir la durée de vie du
produit. Les piles doivent étre installées par un adulte. Différents types de piles neuves
et usagées ne doivent pas étre mélangés. La polarité des piles doit étre respectée lors
de leur installation. Les bornes d'alimentation ne doivent pas étre court-circuitées. Les
piles déchargées doivent étre retirées du produit. Retirer les piles si le produit est
inutilisé pendant une période prolongée. Retirez les piles rechargeables du produit
avant de procéder a la mise en charge, le cas échéant. La mise en charge des piles
rechargeables s'effectue uniguement sous la surveillance d'un adulte. Les piles non
rechargeables ne doivent pas étre rechargées. Risque d'explosion si la batterie est
remplacée par un type incorrect. Le remplacement de la batterie par un type incorrect
peut neutraliser un dispositif de sécurité (par exemple, dans le cas de certains types de
batteries au lithium) ; le fait de jeter une batterie au feu ou dans un four chaud, ou de
I'écraser ou de la découper mécaniquement, peut provoquer une explosion ; le fait de
laisser une batterie dans un environnement a température extrémement élevée peut
entrainer une explosion ou une fuite de liquide ou de gaz inflammable ; le fait de
soumettre une batterie a une pression atmosphérique extrémement basse peut

Produkt Intelligent lysdaemperkontakt
Reference 9290048075, 9290048077
Sted Til indenders brug
omgivende temperatur | -10°C - +45°C

Batteritype CR2032 3.0VDC

Hvad ger den?

Den intelligente lysdeemperkontakt giver dig dlrekte kontrol over dine
WiZ-lyskilder uden at skulle ga via din Wi-Fi-ro

Kontrolraekkevidden er ca. 15 meter i almmdehge mdendms omgivelser med
ruminddeling og veegge. Raekkevidden kan vaere langt sterre ved ubrudt
sigtelinje. Den praecise distance afhaenger af omgivelserne, eftersom
forhindringer kan svaekke signalet.

Ikke kompatibel med Philips Hue-produkter eller -apps, ikke tilsluttet via
WiZ-lys eller WiZ-lys uden Bluetooth.

Vigtige oplysninger

- Kun til indenders brug. Forseg ikke at &bne eller reparere produktet
(undtagen udskiftning af batterier).

. Opbevares kun i terre omgivelser.

- Ma kun bruges med de angivne batterier; brug ikke genopladelige
batterier; brug ikke batterier af forskellige maerker eller nye og gamle
batterier sammen; udskift opbrugte batterier i tide.

- Denne mtengente lysdaemperkontakt er ikke legetg;j.

- Hold den veek fra vand og varmekilder.

Sikkerhedsinstruktioner for produkter, der bruger engangsbatterier eller
genopladelige batterier:

Oplad "genopladelige” batterier hver tredje méned for at optimere
produktets levetid. Batterierne ma kun isaettes og udskiftes af en voksen.
Forskellige typer batterier og nye og brugte batterier ma ikke blandes.
Batterierne skal vende korrekt (med korrekt polaritet), nar de isaettes.
Stremforsyningsterminalerne ma ikke kortsluttes. Udtjente batterier skal
tages ud af produktet. Batterierne skal tages ud, hvis produktet ikke skal
bruges i et stykke tid. Fjern genopladelige batterier fra produktet, inden det
oplades, hvis det er relevant. Genopladelige batterier ma kun oplades under
opsyn af en voksen. Engangsbatterier ma ikke oplades. Der er
eksplosionsfare, hvis batteriet udskiftes med et forkert batteri. Udskiftning af
batteriet med en forkert type, som kan omga en sikkerhedsforanstaltning
(f.eks. for visse litiumbatterityper); bortskaffelse af et batteriiild eller en

Produto Regulador inteligente
Referéncia 9290048075, 9290048077
Localizacao Para utilizacdo em espacos interiores

-10 °C-+45°C
CR2032 3.0VDC

Temperatura ambiente
Tipo de bateria

Qual ¢é a sua fungdo?

O regulador inteligente permite o controlo direto das luzes WiZ, sem passar
pelo seu router Wi-Fi.

O alcance do controlo é de cerca de 15 metros em ambiente interior normal
com particdes e paredes - pode até aumentar se existir uma linha de visao
desimpedida. A distancia exata depende do ambiente circundante, uma vez
que os obstaculos podem enfraquecer o sinal.

N&o é compativel com produtos ou aplicacdes Philips Hue, lampadas nao
Connected by WiZ ou lampadas WiZ sem Bluetooth.

Informagées importantes

- Apenas para utilizagdo em interiores. Nao tente abrir nem reparar (exceto

para substituir as baterias).

- Armazenar apenas em locais secos.
- Utilize apenas com as baterias especificadas. Ndo utilize baterias

recarregaveis. Nao utilize baterias de marca diferente ou baterias novas
em conjunto com baterias velhas. Substitua as baterias gastas
atempadamente.

- Este regulador inteligente ndo é um brinquedo.
- Mantenha-o afastado da agua e de fontes de calor.

Instrucdes de seguranca para produtos com pilhas/pilhas recarregaveis:
Carregue as pilhas "recarregaveis” a cada 3 meses para assegurar a vida util
do produto. As pilhas devem ser instaladas por um adulto. Os diferentes
tipos de pilhas e de pilhas novas e usadas ndo devem ser misturados. As
pilhas tém de ser inseridas com a polaridade correta. Os terminais de
alimentacao ndo devem ser sujeitos a curto-circuito. As pilhas gastas devem
ser retiradas do produto. Remova as pilhas quando o produto n&o tiver sido
utilizado ha algum tempo. Se aplicavel, remova as pilhas recarregaveis do
produto antes de as carregar. Carregue as pilhas recarregaveis apenas sob a
supervisdo de um adulto. As pilhas recarregaveis nao devem ser
carregadas. Risco de explosao se a pilha for substituida por uma pilha
incorreta. A substituicdo de uma pilha por um tipo incorreto que pode
anular um dispositivo de seguranca (por exemplo, no caso de alguns tipos
de pilhas de litio); a eliminacdo de uma pilha no fogo ou num forno quente,

entrainer une explosion ou une fuite de liquide ou de gaz inflammable.
AVERTISSEMENTS ET PRECAUTIONS concernant les produits utilisant des piles
bouton : conservrz les piles neuves et usagées hors de portée des enfants. Si la pile
bouton est ingérée, elle peut causer de graves brilures internes en seulement deux
heures et entrainer la mort. Si vous pensez que des piles ont été avalées ou placées a
l'intérieur d'une partie du corps, consultez immédiatement un médecin. Si le
compartiment a piles ne se ferme pas correctement, cessez d'utiliser ce produit et
tenez-le hors de portée des enfants. ATTENTION ! ne pas ingérer la pile : risque de
bralure chimique.

Avertissement. Ce produit contient de petits aimants. Les aimants avalés peuvent se
coller a travers les intestins et causer de graves blessures. Consultez immédiatement
un médecin en cas d'ingestion d'aimant(s).

Explication des symboles

Veuillez vous informer sur le systeme de collecte local, et sur la procédure
de tri et de collecte des produits électriques et électroniques, et des
. Veuillez vous conformer aux consignes locales, et ne jetez pas

votre ancien produit et son emballage avec les ordures ménageéres. En
W respectant ces consignes pour mettre au rebut I'emballage, le produit et/ou
les piles, vous contribuez & respecter 'environnement et la santé des personnes. Les
piles ne doivent pas étre mélées aux ordures ordinaires, mais jetées sur des sites
séparés prévus a cet effet. Lorsque vous mettez au rebut un produit contenant des
piles non remplacables, celles-ci doivent étre retirées par un professionnel.

ﬁ Usage intérieur uniquement

Plage de fréquences du mode RF sans fil : 2 400 - 2 483,5 MHz
Puissance de transmission maximale : 10 dBm

Par la présente, Slgnlfy déclare que I'équipement radio de type variateur
Intelligent répond a la directive 20‘\4/53/UE Le texte intégral de la déclaration
UE de conformité est disponible a I'adresse internet suivante :
www.philips.com/lighting.
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Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

varm ovn, eller mekanisk knusning eller skaering af et batteri, som kan
medfere en eksplosion; opbevaring af et batteri i omgivelser med ekstremt
hoje temperaturer, som kan medfere en eksplosion eller laekage af
brandfarlig vaeske eller gas; udsaettelse af et batteri for ekstremt lavt lufttryk,
som kan medfgre en eksplosion eller laekage af brandfarlig vaeske eller gas.
ADVARSLER OG FORSIGTIGHEDSREGLER for produkter, der bruger
knapcellebatterier. Opbevar nye og brugte batterier utilgaengeligt for bern.
Hvis knapcellebatteriet sluges, kan det medfere alvorlige indvendige
2tsninger inden for blot to timer og medfere dgdsfald. Hvis du tror, at et
batteri er blevet slugt eller indfert i en del af kroppen, skal der gjeblikkeligt
s@ges laegehjaelp. Hvis batterirummet ikke kan lukkes korrekt, ma produktet
ikke laengere bruges, og det skal opbevares utilgeengeligt for barn.
FORSIGTIG! Batteriet ma ikke spises - Fare for zetsning.

Advarsel. Dette produkt indeholder sma magneter. Slugte magneter kan
klaebe sammen pa tvaers af tarmene og forarsage alvorlige skader. Seg
omgéende laegehjzelp, hvis magnet(er) sluges.

Symbolforklaring

-indsamling for elektriske og elektroniske produkter og emballage.
Folg de lokale regler, og bortskaf ikke dine udtjente produkter og
— emballage sammen med almindeligt husholdningsaffald. Korrekt

bortskaffelse af emballagen, produktet og/eller batterier er med til
at forhindre negative konsekvenser for miljget og menneskers sundhe:
Batterier skal bortskaffes separat fra den kommunale affaldsstrem via
saerskilte indsamlingsordninger. Ved bortskaffelse af et produkt, der
indeholder batterier, der ikke kan udskiftes af brugeren, skal batterierne
fijernes af en fagperson

ﬁ Kun til indenders brug

Tradlest RF-frekvensomrade: 2.400-2.483,5 MHz
Maks. overfort effekt: 10 dBm

E Hold dig orienteret om den lokale affaldsordning, -sortering og

Signify erklaerer hermed, at radioudstyret af typen intelligent
lysdaemperkontakt overholder direktiv 2014/53/EU. Den fulde tekst af
EU-overensstemmelseserklaeringen er tilgaengelig pa felgende
internetadresse: www.philips.com/lighting.

ou o esmagamento ou corte mecanico de uma pilha, que pode resultar
numa explosdo; deixar uma pilha num ambiente com uma temperatura
extremamente alta que pode resultar numa explosao ou fuga de liquido ou
gas inflamavel; uma pilha submetida a pressdo atmosférica extremamente
baixa, o que pode resultar numa explosao ou fuga de liquido ou gas
inflamavel.

AVISOS E PRECAUCOES para produtos que utilizam pilhas tipo
moeda/botdo: mantenha as pilhas novas e usadas longe do alcance de
criancas. Se a pilha tipo moeda/bot&o for engolida, podera causar
queimaduras internas graves em apenas duas horas e pode levar a morte.
Se suspeitar que as pilhas foram engolidas ou colocadas dentro de
qualquer parte do corpo, procure imediatamente ajuda médica. Se o
compartimento das pilhas ndo fechar adequadamente, interrompa a
utilizacdo do produto e mantenha-o afastado de criancas. ATENCAO! Nao
ingerir a pilha: perigo de queimadura quimica.

Aviso. Este produto contém pequenos imanes. Se os imanes forem
engolidos podem colar-se uns aos outros nos intestinos e causar ferimentos
graves. Procure assisténcia médica imediata se os imanes forem engolidos.

Explicagdo dos simbolos

Informe-se sobre o sistema local de eliminacao, separacdo e recolha

de residuos de embalagens e produtos elétricos e eletronicos.

Proceda em conformidade com as regras locais e ndo elimine a

produto antigo e a respetlva embalagem juntamente com os

residuos domésticos normais. A eliminagcao correta da embalagem,
do seu produto e/ou das pilhas ajudara a prevenir potenciais consequéncias
negativas para o ambiente e para a saude humana. As pilhas devem ser
eliminadas em separado do fluxo de residuos urbanos através das
instalagoes de recolha designadas. Quando se elimina um produto que
contém pilhas ndo substituiveis pelo utilizador, estas devem ser removidas
por um profissional.

Para utilizagdo em interiores

Gama de frequéncias do modo RF sem fios: 2400 - 2483,5 MHz
Poténcia méaxima transmitida: 10 dBi

A Signify declara, por este meio, que o tipo de equipamento de radio do
regulador inteligente esta em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE. O
texto integral da declaracdo de conformidade da UE esta disponivel no
seguinte endereco da Internet: www.lighting.philips.com/consumer.

temperaturze moze prowadzi¢ do wybuchu lub wycieku tatwopalnej cieczy albo
gazu. Narazenie baterii na bardzo niskie cisnienie powietrza moze skutkowac
wybuchem lub wyciekiem tatwopalnej cieczy albo gazu.

OSTRZEZENIA | SRODKI OSTROZNOSCI dotyczace produktéw
wykorzystu]acych baterie guzikowe. Nowe i zuzyte baterie nalezy przechowywac

Produkt Inteligentny regulator przyciemniania;
Zrédto 9290048075, 9290048077
Lokalizacja Do uzytku we wnetrzach
temperatura otoczenia | -10°C -~ +45°C

Typ akumulatora CR2032 3.0VDC

Do czego stuzy?

Inteligentny regulator przyciemniania umozliwia bezposrednie sterowanie
oswietleniem WiZ z pominieciem routera Wi-Fi.

Zasieg pilota wynosi okoto 15 metréw w warunkach zwyktego wnetrza
podzielonego scianami; w bezposredniej linii wzroku zasieg moze by¢
wiekszy. Doktadna zalezy od ota srodowiska, poniewaz
przeszkody moga ostabi¢ sygnat.

Nie jest kompatybilny z produktami / aplikacjami Philips Hue, oprawami
oswietleniowymi innymi niz Connected by WiZ ani oprawami WiZ bez funkcji
Bluetooth.

Wazne informacje

© Wytacznie do uzytku we wnetrzach. Nie probuj otwierac ani naprawia¢

(poza wymiang baterii).

- Przechowywac tylko w miejscach suchych.
© Mozna uzywac tylko z okreslonymi bateriami; nie wolno uzywac

akumulatoréw; nie wolno taczyc ze soba baterii roznych producentéw albo
starych i nowych; nalezy w pore wymienic zuzyte baterie.

- Ten inteligentny regulator przyciemniania nie jest zabawka.
+ Trzymaj go z dala od wody i zrédet ciepta.

Zalecenia dotyczace bezpieczerstwa produktéw podczas uzytkowania
baterii/akumulatorow:

Baterie nalezy tadowa¢ co 3 miesiace, aby zapewnic trwatos¢ produktu. Baterie
powinna instalowac osoba dorosta. Nie wolno mieszaé réznych typéw baterii oraz
baterii nowych z uzywanymi. Baterie nalezy umieszczac z prawidtowa
polaryzacja. Nie wolno zwiera¢ zaciskdw zasilania. Zuzyte baterie nalezy wyjac¢ z
produktu. Jesli produkt nie bedzie uzywany przez jakis czas, nalezy wyjac z niego
baterie. Przed tadowaniem nalezy wyjac¢ akumulatory z produktu, o ile dotyczy.
Akumulatory mozna tadowac tylko pod nadzorem osoby dorostej. Nie wolno
tadowac baterii jednorazowych. Ryzyko wybuchu w przypadku zastosowania
nieprawidtowej baterii. Wymiana baterii na niewtasciwy typ moze unieszkodliwic¢
zabezpieczenia (np. w przypadku niektorych baterii litowych). Wrzucenie baterii
do ognia lub goracego piekarnika, mechaniczne zgniecenie lub przeciecie moze
spowodowac wybuch. Pozostawienie baterii w sSrodowisku o bardzo wysokiej

poza zasiegiem dzieci. Potkniecie baterii pastylkowel/guzwkowej moze w ciagu
zaledwie 2 godzin spowodowac powazne oparzenia wewnetrzne i doprowadzi¢
do $mierci. W przypadku podejrzema Zze baterie zostaty potkniete lub
umieszczone w jakiejkolwiek czesci ciata, nalezy bezzwtocznie skorzystac z
pomocy lekarskiej. Jezeli komora baterii w petni sie nie domyka, nalezy
zaprzestac korzystania z urzadzenia i umiescic je poza zasiegiem dzieci.
PRZESTROGA! Nie nalezy potykac baterii - niebezpieczeristwo oparzenia
chemicznego.

Ostrzezenie. Ten produkt zawiera mate magnesy. Potknigte magnesy moga
sklejac¢ swe w jelitach, powodujac powazne obrazenia. W przypadku potkniecia
magnesow nalezy natychmiast zwrdcic sie o pomoc medyczna.

Objasnienie symboli

Nalezy we wtasnym zakresie sprawdzi¢ informacje o lokalnych
placéwkach odbierajacych zuzyte produkty elektryczne i elektroniczne
oraz opakowania po nich. Nalezy bezwzglednie przestrzegac lokalnych
— przepiséw zakazujacych wyrzucania urzadzer i opakowan razem z
odpadami komunalnymi. Wtasciwe usunigcie zuzytego opakowania,
produktu i/lub baterii pomoze uniknaé potencjalnych szkodliwych skutkéw dla
srodowiska naturalnego i zdrowia ludzi. Baterii nie wolno wyrzucac¢ wraz z
odpadami komunalnymi. Nalezy je zanosi¢ do wyznaczonych punktéw zbiorki.
W przypadku utylizacji produktu zawierajacego baterie niepodlegajace
wymianie przez uzytkownika, powinny one zosta¢ usuniete przez specjaliste.

Do uzytku we wnetrzach

Pasmo czestotliwosci tacznosci bezprzewodowej: 2400-2483,5 MHz
Maksymalny poziom przekazywanej mocy: 10 dBm

Signify niniejszym o$wiadcza, ze nalezacy do kategorii sprzetu radiowego
inteligentny regulator przyciemniania jest zgodny z dyrektywa 2014/53/UE.
Petny tekst deklaracji zgodnosci UE dostepny jest pod nastepujacym adresem
internetowym: www.philips.com/lighting.

+ Skladujte vzdy na suchém mist:
- Pouzivejte vzdy uréené baterie; nepouzivejte dobijeci baterie; nepouzivejte

Produkt Intelligenter Dimmerschalter
Referenz 9290048075, 9290048077
Ort Far den Innenbereich
Umgebungstemperatur | -10 °C bis +45 °C
Typ Akku CR2032 3.0VDC

Was erméglicht diese Fernbedi ?

Der intelligente Dimmerschalter erméglicht eine direkte Steuerung Ihrer
WiZ-Lampen ohne Nutzung lhres WLAN-Routers.

Der maximale Steuerungsbereich betragt in einem normalen Innenraum mit
Trennwanden und Wanden etwa 15 Meter - ohne Hindernisse ist er
moglicherweise noch gréBer. Die genaue Distanz ist von der Umgebung
abhéngig, da Hindernisse das Signal schwéachen kénnen.

Nicht kompatibel mit Philips Hue-Produkten oder -Apps, Lampen, die nicht
nicht Connected by WiZ sind, oder WiZ-Leuchten ohne Bluetooth.

Wichtige Informationen

Nur fur den Innenbereich. Versuchen Sie nicht, das Produkt zu 6ffnen oder
zu reparieren (auBer Batteriewechsel).

- An einem trockenen Ort lagern.
- Nur mit der angegebenen Art Batterien verwenden. Verwenden Sie keine

wiederaufladbaren Akkus, keine Batterien verschiedener Marken oder neue
und alte Batterien zusammen. Ersetzen Sie die verbrauchten Batterien
rechtzeitig.

- Dieser intelligente Dimmerschalter ist kein Spielzeug.

Nicht in die Néhe von Wasser und Warmequellen legen.

Sicherheitshinweise fir Produkte mit Batterien/Akkus:

Wiederaufladbare Akkus alle 3 Monate aufladen, um eine optimale
Nutzlebensdauer des Produkts sicherzustellen. Batterien sollten von einem
Erwachsenen eingesetzt werden. Verschiedene Akku-/Batterietypen sowie neue
und gebrauchte Akkus/Batterien durfen nicht gemischt werden. Batterien miissen
in der angegebenen Polaritét eingesetzt werden. Die Versorgungsklemmen dirfen
nicht kurzgeschlossen werden. Leere Batterien missen vor der Entsorgung des
Produkts entfernt werden. Batterien herausnehmen, wenn das Produkt langere
Zeit nicht benutzt wird. Gegebenenfalls Akkus aus dem Produkt nehmen, bevor sie
aufgeladen werden. Akkus drfen ausschlieBlich unter der Aufsicht eines
Erwachsenen aufgeladen werden. Nicht wiederaufladbare Batterien durfen nicht
aufgeladen werden. Explosionsgefahr, wenn die Batterie durch einen falschen
Batterietyp ersetzt wird. Der Austausch einer Batterie gegen einen falschen Typ
kann Schutzmechanismen auBer Kraft setzen (beispielsweise bei einigen

Produkt Smart dimmerstrémbrytare
Referens 9290048075, 9290048077
Plats For inomhusbruk
Omgivningstemperatur [ -10 °C - +45 °C

Vad gér den? Batterityp CR2032 3.0VDC

Med den smarta dlmmerstrombrytaren kan du styra WiZ-lamporna direkt
utan att behéva gé via Wi-Fi-routern.

Kontrollomradet &r cirka 15 meter i en vanlig inomhusmiljé med avdelare
och vaggar, men det kan vara annu langre med en klar siktlinje. Det exakta
avstandet beror pa omgivningen eftersom hinder kan férsvaga signalen.
Inte kompatibel med Philips Hue-produkter eller Philips Hue-appar, lampor
utan Connected by WiZ eller WiZ-lampor utan Bluetooth.

Viktig information

- Endast fér inomhusbruk. Férsék inte éppna eller reparera den (férutom

att byta batterier).

- Férvaras endast pa torr plats.
+ Anvands endast med angivna batterier. Anvand inte uppladdningsbara

batterier. Anvand inte batterier fran olika marken eller nya/gamla
batterier tillsammans. Byt ut férbrukade batterier i god tid.
Smarta dimmerstrombrytare ar inte leksaker.

+ Hall den borta fran vatten- och varmekallor.

Sakerhetsanvisningar fér produkter med batterier/laddningsbara batterier:
Ladda de laddningsbara batterierna var tredje manad fér att sékerstélla
produktens livslangd. Batterierna maste installeras av en vuxen person.
Blanda aldrig olika slags batterier eller nya och anvénda batterier. Satt in
batterierna med ratt po\ar\tet Matningsterminalerna far inte kortslutas.
Uttjanta batterierna maste avlagsnas fran produkten. Avldgsna batterier nar
produkten inte anvands pa ett tag. Ta ut eventuella laddningsbara batterier ur
produkten innan de laddas. Laddningsbara batterier far bara laddas under
tillsyn av en vuxen. Ladda aldrig batterier som inte &r laddningsbara. Risk fér
explosion om batteriet byts ut mot fel typ av batteri. Byte av ett batteri av fel
typ som kan férstéra ett skydd (till exempel i vissa litiumbatterityper).
Kassering av ett batteri genom uppeldning eller i varm ugn, eller med
mekanisk krossning eller skarning av ett batteri, kan leda till en explosion.
Forvaring av ett batteri i en omgivning med extremt hég temperatur kan leda
till explosion eller lackage av brandfarlig vatska eller gas. Ett batteri som
utsétts fér extremt 1agt lufttryck kan leda till explosion eller lackage av
brandfarlig vétska eller gas.

Lithium-Batterietypen). Auch die Entsorgung einer Batterie in Feuer oder einen
heiBen Ofen sowie das mechanische Zerdriicken oder Zerschneiden einer Batterie
kann zu einer Explosion filhren. Wird eine Batterie in einer Umgebung mit extrem
hoher Temperatur gelagert, kann das ebenfalls zu einer Explosion oder zum
Austritt entztindlicher Flussigkeiten oder Gase fuhren. Wird eine Batterie extrem
niedrigem Luftdruck ausgesetzt, kann auch das eine Explosion oder den Austritt
entzundlicher Flussigkeiten oder Gase verursachen.

"WARN- UND SICHERHEITSHINWEISE fur Produkte mit Knopfzellen

Neue und gebrauchte Batterien von Kindern fernhalten. Beim Verschlucken einer
Knopfzelle kann es bereits innerhalb von zwei Stunden zu schweren inneren
Veratzungen kommen, die zum Tod fihren kénnen. Umgehend einen Arzt
aufsuchen, wenn Batterien verschluckt oder in einen Teil des Kérpers gesteckt
worden sein kénnten. Das Produkt nicht weiterverwenden und von Kindern
fernhalten, wenn sich das Batteriefach nicht sicher schlieBen Iasst. ACHTUNG!
Batterie nicht verschlucken - Veratzungsgefahr.”

Warnhinweis. Dieses Produkt enthalt kleine Magnete. Verschluckte Magnete
kénnen im Darm zusammenkommen und schwere Verletzungen verursachen.
Sofort einen Arzt aufsuchen, wenn Magnete verschluckt worden sind.

Erkldrung der Symbole

Bitte erkundige Dich nach dem értlichen Entsorgungs-, Trenn- und

Sammelsystem fur elektrische und elektronische Produkte und

Verpackungen. Richte Dich bitte nach den geltenden Vorschriften in

Deinem Land und entsorge Deine Altgerate nicht Gber Deinen

Haushaltsabfall. Durch die korrekte Entsorgung der Verpackung, Deines
Produkts und/oder der Batterien/Akkus werden Umwelt und Menschen vor
méglichen negativen Folgen geschitzt. Batterien/Akkus miissen separat vom
stadtischen Abfallsystem Uber daflr vorgesehene Sammelstellen entsorgt
werden. Bei der Entsorgung eines Produkts, das nicht vom Benutzer
austauschbare Batterien/Akkus enthalt, sollten die nicht vom Benutzer
austauschbaren Batterien/Akkus von einer fachkundigen Person entfernt
werden. Weitere Informationen Uber die Entsorgung lhres Produktes und der
Batterien finden Sie unter www.signify.com/de-de/sustainability.

Nur far den Innenbereich

Frequenzberelch des Drahtlos-Funkmodus. 2400 - 2483,5 MHz
Maximale tbertragene Leistung: 10 dBm

Hiermit erklart Signify, dass die Funkanlage vom Typ intelligenter
Dimmerschalter der Richtlinie 2014,/53/EU entspricht. Der vollstandige Text
der EU-Konformitatserklarung ist unter folgender Internetadresse abrufbar:
www.lighting.philips.com/consumer.

VARNINGAR OCH FORSIKTIGHETSATGARDER for produkter med
knappcellsbatterierHall nya och begagnade batterier utom rackhall fér barn
Om ett knappcellsbatteri svéljs kan det orsaka allvarliga inre brannskador pa
bara tva timmar och ge Ilvshotande skador. Om du misstanker att ndgon svalt
ett batteri eller stoppat in det i ndgon del av kroppen kravs omedelbar
medicinsk behandling. Om batterifacket inte stangs ordentligt ska du sluta
anvéanda produkten och férvara den undan réckhall for barn. VARNING!
Batterier far inte fértaras - risk for kemiska bréannskador!

Varning. Den har produkten innehaller sm& magneter. Svalda magneter kan
fastna mot varandra i tarmarna och orsaka allvarliga skador. S&k lakarvard
omedelbart om magneter svéljs.

Forklaring av symboler

bortskaffande, sortering och insamling av avfall géllande elektriska

och elektroniska produkter och férpackningar. Agera i enlighet med
mmmm |okala regler och slang inte bort din gamla produkt och férpackning

tillsammans med vanligt hushallsavfall. Korrekt bortskaffande av
férpackningen, din produkt och/eller batterier hjalper till att forebygga
potentiella negativa konsekvenser for miljon och fér manniskors halsa.
Batterier ska slangas separat fran det kommunala avfallsflddet via sarskilda
insamlingsanlaggningar. Nar du slanger en produkt som innehaller batterier
som inte kan bytas ut av anvandaren ska de batterier som inte kan bytas ut
av anvandaren avlagsnas av en yrkesperson.

ﬁ Endast for inomhusbruk

Tradlost frekvensband (RF): 2 400-2 483,5 MHz
Max. éverford effekt: 10 dBm

E Se till att skaffa dig kunskap om de lokala systemen for

Harmed intygar Signify att radioutrustningstypen med smart
dimmerstrémbrytare éverensstdmmer med direktiv 2014/53/EU. Den
fullstandiga texten till EU-férsdkran om dverensstammelse finns pa féljande
internetadress: www.philips.com/lighting.

amblente a temperature estremamente elevate che possono provocare

Prodotto Dimmer intelligente
Riferimento 9290048075, 9290048077
Posizione Per I'uso in ambienti interni

Temperatura ambiente | -10 "C-+45°C

Tipo di batteria CR2032 3.0VDC

Cosa fa?

Il dimmer intelligente assicura un controllo diretto sulle luci WiZ senza
bisogno di usare un router Wi-Fi.

La portata operativa & di circa 15 metri in un normale ambiente interno con
divisori e pareti e pud aumentare in assenza di ostacoli. La distanza esatta
dipende dall'ambiente circostante. In presenza di ostacoli, ad esempio, il
segnale puo risultare indebolito.

Non compatibile con i prodotti o le app Hue Philips, con le luci non
Connected by WiZ o con le luci WiZ senza Bluetooth.

Informazioni importanti

- Solo per I'uso in ambienti interni. Non tentare di aprire o riparare (& solo

consentito sostituire la batteria).

- Conservare solo in un ambiente asciutto.
- Utilizzare soltanto con le batterie indicate, non utilizzare batterie

ricaricabili, non utilizzare insieme batterie vecchie e nuove o batterie di
marchi diversi, sostituire le batterie esaurite in tempo.

- Questo dimmer intelligente non & un giocattolo.
- Tenere lontano da acqua e fonti di calore.

Istruzioni di sicurezza per i prodotti che utilizzano batterie o batterie
ricaricabili

Caricare le batterie "ricaricabili” ogni 3 mesi per garantire la durata del
prodotto. La batterie devono essere installate da un adulto. Non mescolare
tipi diversi di batterie o batterie nuove e usate. Inserire le batterie con la
polarita corretta. Non cortocircuitare i terminali di alimentazione. Le
batterie scariche devono essere rimosse dal prodotto. Rimuovere le
batterie quando il prodotto non viene utilizzato per un certo periodo. Le
batterie vanno rimosse prima di essere caricate, se applicabile. Caricare le
batterie ricaricabili solo sotto la supervisione di un adulto. Non ricaricare
batterie non ricaricabili. Rischio di esplosione se la batteria viene sostituita
con una non corretta: sostituzione di una batteria con un tipo non corretto
che puo eludere un dispositivo di sicurezza (ad esempio, nel caso di alcuni
tipi di batterie al litio); smaltimento di una batteria nel fuoco o in un forno
caldo, oppure schiacciamento o taglio meccanico di una batteria, che
possono provocare un'esplosione; conservazione di una batteria in un

Vyrobek Inteligentni vypinac se stmivacem
Reference 9290048075, 9290048077
Lokalita Pro vnitfni pouziti

Okolni teplota -10 °C-+45°C

Typ baterie CR2032 3.0VDC

Co tento vyrobek dovede?

Inteligentni vypina¢ se stmivac¢em umoznuje pfimé ovladani svétel WiZ bez
nutnosti pouziti Wi-Fi routeru.

Jeho dosah v bézném mter\eru s pFickami a sténami je asi 15 metr(, prlcemz
v otevieném prostoru maze byt i mnohem vétsi. Pfesna vzdalenost zavisi na
okolnim prostfedi, protoze razné prekazky signal oslabuiji.

Neni kompatibilni's produkty a aplikacemi Philips Hue, se svitidly, ktera
nejsou soucasti fady Connected by WiZ, ani se svitidly WiZ bez podpory
Bluetooth.

Dulezité informace

- Pouze pro vnitini pouim’. Vyrobek se nepokousejte otevfit nebo opravit

(vyjimkou je vyména baterie).

soucasné baterie od riznych vyrobcll nebo staré a nové baterie; vybité
baterie véas vyménte.

- Tento inteligentni vypinac se stmivacem neni hracka.
- Pouzivejte mimo dosah zdroje vody nebo tepla.

Bezpecnostm pokyny pro produkty pouzivajici jednorazové nebo dobijeci
baterie:
Dobijeci baterie nabue]te kazdé 3 mésice. Zajistite tim dlouhou Zivotnost
produktu. Baterie smi do produktu vkladat pouze dospélé osoby.
Nekombinujte baterie rlizného typu ani nové baterie s pouzitymi. Baterie
vkladejte v souladu s vyznacenou polaritou. Napajeci svorky nesmi byt
zkratovany. Prazdné baterie je nutno z produktu vyjmout. Pokud produkt
nebudete deldi dobu pouzivat, vyjméte z néj baterie. V pfipadé potreby
dobijeci baterie pred nabijenim z produktu vyjméte. Dobijeci baterie by
mély byt dobijeny pouze pod dohledem dospélé osoby. Nepokousejte se
dobijet jednorazové baterie. Je-li baterie nahrazena nespravnym typem,
hrozi riziko vybuchu. Nasledujici situace mohou vést k vybuchu nebo uniku
hoflavé kapaliny ¢i plynu: vyména baterie za nespravny typ, ktery mize
obejit bezpecnostni opatfeni (napfiklad u nékterych typu lithiovych
baterii), vhozeni baterie do ohné nebo umisténi do horké trouby,

e o la fuoriuscita di liquidi o gas inflammabili; esposizione
deHa batter\a a una pressione dell'aria estremamente elevata che pud
provocare un'esplosione o la fuoriuscita di liquidi o gas inflammabili.
AVVERTENZE E PRECAUZIONI per i prodotti che utilizzano batterie a
bottone/a moneta: tenere le batterie nuove e usate lontano dalla portata
dei bambini. L'ingestione di una batteria a bottone pué causare gravi
ustioni interne in sole due ore e pud portare al decesso. Rivolgersi
immediatamente a un medico se si suppone che le batterie siano state
ingerite o inserite in un qualsiasi orifizio. Se il vano batteria non si chiude
correttamente, interrompere I'utilizzo del prodotto e conservarlo lontano
dalla portata dei bambini. ATTENZIONE! Non ingerire la batteria. Rischio
di ustione chimica.

Avvertenza. Questo prodotto contiene magneti di piccole dimensioni. Se
ingeriti, potrebbero aderire all'intestino causando gravi lesioni. In caso di
ingestione, contattare immediatamente un medico.

Spiegazione dei simboli

raccolta dei rifiuti per prodotti elettrici ed elettronici e imballaggi. Si

prega di agire secondo le regole locali

e di non smaltire il vecchio prodotto e I'imballaggio con i normali rifiuti

domestici. I corretto smaltimento dell'imballaggio, del prodotto e/o delle
batterie aiutera a prevenire potenziali conseguenze negative per 'ambiente e la
salute umana. Le batterie dovrebbero essere smaltite separatamente dal flusso di
rifiuti urbani tramite strutture di raccolta designate. Quando si smaltisce un
prodotto che contiene batterie non sostituibili dall'utente, le batterie non sostituibili
dall'utente devono essere rimosse da un professionista.

ﬁ Solo per I'uso in ambienti interni

Intervallo di frequenza in modalita RF wireless: 2.400 - 2.483,5 MHz
Potenza massima trasmessa: 10 dBm

E Si prega di informarsi sul sistema locale di smaltimento, separazione e

Con la presente, Signify dichiara che il tipo di apparecchiatura radio dimmer
intelligente & conforme alla Direttiva 2014/53/UE. Il testo completo della
dichiarazione di conformita UE & disponibile al seguente indirizzo Internet:
www.lighting.philips.com/consumer.

mechanické rozdrceni nebo prorazeni baterie, umisténi baterie v prostfedi
s extrémné vysokou teplotou, vystaveni baterie extrémné nizkému
atmosférickému tlaku.
VAROVANI A UPOZORNENI tykajici se produktt pouzivajicich knoflikové
baterie: Nové i pouzité baterie uchovavejte mimo dosah déti. Pokud dojde
ke spolknuti knoflikové baterie, mze dojit v priibéhu pouhych dvou hodin
ke vzniku tézkych chemickych popélenin, které mohou vést ke smrti
Mate-li podezfeni, ze mohlo dojit ke spolknuti baterie nebo jejimu vniknuti
do jakékoli ¢asti téla, ihned vyhledejte Iékafskou pomoc. Nelze-li schranku
na baterii bezpe¢né uzaviit, pfestante produkt pouzivat a ulozte jej mimo
dosah déti. UPOZORNENI: Baterii nepolykejte - hrozi chemické
popaleniny.

Varovéni: Tento produkt obsahuje malé magnety. Spolknuté magnety se
mohou ve stfevech spojit a zpUsobit vazna zranéni. V pfipadé spolknuti
magnet okamzité vyhledejte lékafskou pomoc.

Vysvétleni symboll

Informujte se o mistnim systému likvidace a tfidéného sbéru
elektrickych a elektronickych vyrobku a baleni. Postupuijte v souladu
s mistnimi predpisy a nevyhazujte staré vyrobky do bézného
— komunalniho odpadu. Spravna likvidace produkti a baterii pFispiva k
ochrané pfipadnych nezadoucich vlivi na Zivotni prostfedi a zdravi
osob. Baterie je tfeba zlikvidovat samostatné mimo vefejné skladky
prostrednictvim specializovanych sbérnych mist. Pi likvidaci vyrobku
obsahujiciho baterie, které nejsou uzivatelsky vyménitelné, musi uzivatelsky
nevymeénitelné baterie vyjmout odbornik.

ﬂ Pouze vnitfni pouziti

Radiofrekvenéni kmitoétovy rozsah bezdratového rezimu:
2 400-2483,5 MHz
Maximalni prenaseny vykon: 10 dBm

Spoleénost Signify timto prohlasuje, Ze toto radiové zarizeni typu
inteligentni vypina¢ se stmivacem je v souladu se smérnici 2014/53/EU.
UplIné znéni prohlaseni o shodé EU je k dispozici na nasleduijici internetové
adrese: www.lighting.philips.com/consumer.



Vyrobok Inteligentny stmievaci spinac
Referencné cislo 9290048075, 9290048077
Umiestnenie Na interiérové pouzitie
Teplota okolia -10°C-45°C

Typ batérie CR2032 3.0VDC

Aka je jeho funkcia?

Inteligentny stmievaci sp\’naz‘: umoznuje priame ovladanie svetiel WiZ bez
nutnosti vyuzivat smerovac¢ Wi-Fi.

Dosah ovladania je priblizne 15 metrov v normalnom interiérovom prostredi
s prieckami a stenami - moze byt aj vacsi v pripade priameho vyhladu na
zariadenie. Presna vzdialenost zavisi od okolitého prostredia, pretoze
prekazky mozu signél oslabit.

Nie je kompatibilné s produktmi ani aplikéciami Philips Hue, svetlami
nepripojenymi cez WiZ ani svetlami WiZ bez Bluetooth.

Délezité informacie

- Len na interiérové pouzltle Zariadenie sa nepokusajte otvarat ani
opravovat (s vynimkou vymeny batérif).

- Skladuijte len na suchom mieste.

- Pouzivajte iba s uvedenym\ batériami. Nepouzivajte nabijatelné batérie.
Nepouzivajte suc¢asne batérie roznych znaciek ani nové a staré batérie.
Vybité batérie véas vymente.

+ Tento inteligentny stmievaci spina¢ nie je hracka.

- Drzte ho v bezpecnej vzdialenosti od vody a zdrojov tepla.

Bezpecnostné pokyny tykajuce sa produktov pouzivajucich
batérie/nabijatelné batérie:

Nabijatelné” batérie nabijajte kazdé 3 mesiace, ¢im zabezpecite dlhodobu
Sivotnost produktu. Batérie by mala nainstalovat dospeld osoba. Rézne typy
batérii a nové a pouzité batérie sa nesmu miesat. Batérie vlozte pri dodrzani
spravnej polarity. Napajacie svorky sa nesmu skratovat. Prazdne batérie sa
musia z produktu vybrat. Ked' sa produkt dlhsi ¢as nepouziva, vyberte z
neho batérie. Pred nabijanim odstrante nabijatelné batérie z produktu, ak je
to mozné. Nabijatelné batérie nabijajte vy\ucne pod dozorom plnoletej
osoby. Batérie, ktoré nie st nabijatelné, sa nesmu nabijat. Ak sa batéria
vymeni za nespvavny nahradny typ, hrozi riziko vybuchu. Vymena batérie za
nespravny typ moze sposobit zlyhanie bezpeénostného zabezpecenia
(napriklad v pripade niektorych typov litiovych batérii); vhadzovanie batérie
do ohna alebo hortcej rury, alebo mechanické drvenie ¢i rezanie batérie, ¢o

Toode Nutikas hamarduslaliti
Viited 9290048075, 9290048077
Asukoht Kasutamiseks siseruumides
Umbritseva 6hu temperatuur | -10 °C ~ +45 °C

Aku tltp CR2032 3.0VDC

Mida see teeb?

Nutikas hamardusluliti véimaldab teie WiZ valgusteid otse ilma WiFi ruuteri abita
juhtida.

Juhtimise ulatus on ligikaudu 15 meetrit tavaparastes seinte ja vaheseintega
sisetingimustes - otsendhtavusega vdib see isegi palju suurem olla. Tépne
kaugus oleneb Umbritsevast keskkonnast, kuna takistused véivad signaali
norgestada.

Ei Ghildu Philips Hue toodete ega rakendustega, WiZ-tihenduseta
valgustitega ega Bluetoothita WiZ-valgustitega.

Oluline teave

- Kasutamiseks ainult siseruumides. Mitte proovida seadet avada ega
remontida (vélja arvatud patareide vahetamine).

- Hoiustada ainult kuivades kohtades.

- Kasutage ainult ettenahtud patareisid; mitte kasutada akusid; mitte
kasutada erineva kaubamaérgiga voi erineva laetuse tasemega patareisid
koos; asendage tuhjad patareid aegsasti.

- See nutikas hamardusluliti ei ole manguasi.

- Hoidke see eemal veest ja kuumaallikatest.

Patareisid/akusid kasutavate toodete ohutusjuhised.

Toote tédea tagamiseks laadige akusid iga 3 kuu tagant. Patareisid peaks
paigaldama taiskasvanu. Eri tlUpi patareisid ja uusi ja kasutatud patareisid
ei tohiks omavahel segada. Patareid tuleb sisestada korrektse
polaarsusega. Vooluallikates ei tohi tekitada lGhiseid. Tuhjad patareid tuleb
tootest eemaldada. Eemaldage patareid, kui teil pole plaanis toodet
pikemat aega kasutada. Akud tuleb enne laadimist tootest eemaldada, kui
see on asjakohane. Akusid véib laadida ainult taiskasvanu juuresolekul.
Patareisid ei tohi laadida. Plahvatusoht, kui aku asendatakse vale
asendusakuga. Aku asendamine vale tiupi akuga, mis voib kaitseseadise
160 tokestada (naiteks teatud taupi litiumakude puhul); aku viskamine
tulle voi kuuma ahju véi aku mehaaniline purustamine véi 16ikamine, mis
voib pdhjustada plahvatuse; aku jatmine darmiselt kdrge temperatuuriga
keskkonda, mis voib pdhjustada plahvatuse voi tuleohtliku vedeliku voi

Tponseoa TlameTeH npeviysas co oTeHuoMeTap
Pegepenia 9250048075, 9290048077
Noxaluja 3a raTpewHa ynoTpe6a

Tenneparypa a orpyrysare | 10°C ~ +45°C
CR2032 30VDC

T ra Garepwit

LLTo npasu Toj?

OBoj MameTeH NpeKyHyBa CO MOTEHLMOMETap OBO3MOMYBa AVPEKTHa KOHTPOAA BP3 BAWMTE
WIZ caerna 6es aa oaviTe rpexy pyrepor 3a WiFi

ONceroT Ha KOHTPOAa € OKOAY 15 METPY BO HOpMaAHa CPEAVHa BO 3aTBOPEH NPOCTOP CO
NPErPaay 1 SHAOBM — TO] MOXE W 3HAYUTEAHO Ad CE MPOAOMKIA BO CpeayHa 6e3 npeukn.
TOUHOTO PACTOJaHHE 3aBHCH OA OKOAVHATA 3ATOR WITO MPEUKVITE MOXET AG O OCAGGAT CHTHAAOT
He e KoMaTHBIAHO CO MPOV3BOAUTE AVt arAvKaLMTe Ha Philips Hue, He e nosp3aro co WIZ
ceeTra ua WIZ csetaa bes Bluetooth,

Bakuu uHpopmaumn

- Cawmo 32 BHaTpeLua yroTpe6a. HemojTe Aa ce 0BiaysaTe A3 ja OTEOPUTE WA MIOMPaBUTE
(ocsen 3a 3amera Ha Gatepure),

+ CrnaampajTe Camo BO CyBM AOKaLWM.

- KOpVCTETE Camo CO HaBeAHITE BaTepyy; HEMO[TE A2 KODHUCTUTE BaTepVM Ha MOAHEHbe;
HEMOJTE AR KOPUCTVITE 32EAHO BATEPVIM OA PasAeH BPEHA AN HOBA / CTapa; 3ameneTe
NOTpOLLEHATE BaTepII Ha Bpewe.

- OBOj NaMeTeH MpexiHyBaY Co NOTEHLIIOMETAD He € Mrpadka.

* ysajTe ro rnoaaseky oA BOAA W M3BOP Ha TOMAMHA.

VnaTcTsa 3a 6e36eAHOCT 33 MPOMIBOAY LITO KOPUCTAT BaTEpUAIBATEPUM WTO Ce Ha
noaverse:

TloAHeTE v BaTepuyTe WTO ce Ha MoAHerse™ Ha Cexon 3 mecel 3a Aa ro obesbeavTe
PABOTHHOT BeK Ha NPOMIBOAGT. baTepHTe TPeba Aa M MOHTVpA BO3PacHO Aulie. He cuee
A3 C& MELAT Pa3sAVUHY THTIOB GATEpUA M HOBU 11 KOPVCTEHY GaTepui. baTepuyTe Tpeba
A3 C& BMETHAT CO MPaBIAHVIOT MOAZPHTET. TePMAHAAUTE 3a HaMOjyBakbe He cvee Aa ce
npemocTysaaT. [oTpolieHnTe BaTepun MOpa Aa Ce OTCTpaHaT OA Npon3soaoT. OTCTpaHeTe
1 6aTEPHIATE KOTa MPOM3BOAOT He Ce KOPHCTH Hexkoe Bpeme. OTCTpaHyBajTe i baTepunTe
WTO Ce MOAHAT OA MPOMIBOACT MPEA A2 [ MOAHHTE, AOKOAKY € BO3MOMHO. [ ToaveTe
BATEPUMTE LLTO CE Ha FIOAHERE CAMO CO HAA3OP OA BO3PACHO AVLIE. BATEpHIM WTO He ce Ha
NOAHEH:E HE CMee A Ce MoAHaT. PU3NK OA ekcrno3vja ako baTepujaTa ce 3ameHn co
HeMpaBIAHa 3amera. 3amera Ha GaTepuja Co HEMPABIAEH TV LLTO MOXE Ad ja MOHMLLITH
3AWTUTHATA MepKa (Ha NPUMEP, B CAYMa] Ha HEKOW THIIOBI AVTUYMCKI BaTepy); dpAarbe Ha
BaTepHja B0 OFaH MAU BDEAZ PEPHA UA MEXAHVIKO APOBEHE HAK Ceverbe Ha BaTepuja, LTo
MOXe A3 AOBEAE AO EKCMAO3Mja; OCTaBarbe Ha GaTepija Ha eKCTPEMHO BUCOKA TemnepaTypa
LITO MOXE A AGBEAE AO EKCTIAO3MA VAV ICTEKYBAHHE Ha 3AMaAVBA TEMHOCT MV raG;
BaTepHja H3AOMKEHA Ha EKCTPEMHO HU3OK BOIAYILEH MPUTHCOK LUITO MOE A2 ACBEAE AO
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moze viest k vybuchu; ponechanie batérie v prostredi s extrémne vysokou
teplotou, ¢o moze viest k vybuchu alebo uniku horlavej kvapaliny alebo
plynu; batéria vystavena extrémne nizkemu tlaku vzduchu, ¢o méze viest k
vybuchu alebo uniku horlavej kvapaliny alebo plynu.

UPOZORNENIA A UPOZORNENIA tykajuce sa vyrobkov pouzivajucich
gombikové batérie Nové a pouzité batérie uchovavajte mimo dosahu deti.
Ak déjde k prehltnutiu mincovej/gombikovej batérie, méze uz v priebehu
dvoch hodin déjst k zavaznym vnutornym chemickym popalenindm, ¢o
moze viest k usmrteniu. Ak si myslite, ze mohlo dojst k prehltnutiu batérii
alebo ich vniknutiu do ktorejkolvek Casti tela, okamzite vyhladajte lekarsku
pomoc. Ak nie je mozné priecinok na batérie bezpeéne zavriet, prestante
vyrobok poui\'vat’ a odlozte ho mimo dosahu deti. POZOR! Zabrante
prehltnutiu batérie - riziko chemického popalenia!

Upozornenie. Tento vyrobok obsahuje malé magnety. Pri prehltnuti sa mézu
magnety spojit v crevach a sposobit vazne zranenia. V pripade prehltnutia
magnetov okamzite vyhladajte lekarsku pomoc.

Vysvetlenie symbolov

Zistite si informacie o miestnej likvidacii odpadu, systéme

separovaného zberu elektrickych a elektronickych vyrobkov a

obalov. Postupujte v stlade s miestnymi predpismi a nevyhadzuijte
mmmm Staré vyrobky do bezného komunaineho odpadu. Sprévna likvidacia

produktov a batérii prispieva k zabraneniu pripadnym neziaducim
vplyvom na zZivotné prostredie a zdravie oséb. Batérie treba zlikvidovat
samostatne mimo verejnej skladky prostrednictvom $pecializovanych
zbernych miest. Pri hkvldacu vyrobku obsahujuceho batérie, ktoré neméoze
vyberat pouzivatel, musi vyber nevymenitelnych batérii vykonat odborny
technik.

ﬁ Len na interiérové pouzitie

Frekvenény rozsah bezdrétového RF rezimu: 2 400 - 2 483,5 MHz
Maximalny prendsany vykon: 10 dBm

S\gnlfy tymto vyhlasuje, ze radiové zariadenie typu \ntel\gentny stmievaci
spinaé je v sulade so smernicou 2014/53/EU. Uplné znenie vyhlasenia o
zhode EU je k dispozicii na tejto internetovej adrese:
www.lighting.philips.com/consumer.

gaasi lekke; aku allutamine &armiselt madalale 6hurdhule, mis voib
pdhjustada plahvatuse vdi tuleohtliku vedeliku voi gaasi lekke.
HOIATUSED JA ETTEVAATUSABINOUD mint-/nd6ppatareidega toodete
kohta. Hoidke uusi ja kasutatud patareisid lastele kattesaamatus kohas.
Nooppatarei voib neelamisel juba kahe tunni méédudes pohjustada
raskeid sisemisi poletusi, mis voivad I6ppeda surmaga. Kui arvate, et
patareid voivad olla alla neelatud v6i pandud tkskaik millisesse kehaossa,
podoérduge kohe arsti poole. Kui akupesa ei sulgu turvaliselt, Idpetage toote
kasutamine ja hoidke seda lastele kattesaamatus kohas. ETTEVAATUST!
Arge patareid alla neelake - keemilise pdletuse oht.

Hoiatus! See toode sisaldab vaikesi magneteid. Allaneelatud magnetid
voivad soolestikus kokku kleepuda, péhjustades tosiseid vigastusi.
Magneti(te) allaneelamisel pé6rduda viivitamatult arsti poole.

Siimbolite selgitus

Viige ennast kurssi kohaliku elektri- ja elektroonikatoodete ning

pakendite kasutusest korvaldamise, sorteerimise ja kogumise

ststeemiga. Jargige kohalikke eeskirju jargi ning drge visake vana

toodet ega pakendeid olmejaatmete hulka. Pakendi ja vana toote

ja/voi akude nduetekohane kasutusest kdrvaldamine aitab valtida
voimalikku negatiivset mdju keskkonnale ja inimeste tervisele. Akud tuleb
kasutusest kérvaldada olmejaatmetest eraldi ning viia selleks ette nahtud
kogumiskohta. Kui kdrvaldate kasutusest toote, mis sisaldab akusid, mida
kasutaja ei saa vahetada, peab need akud tootest eemaldama
kvalifitseeritud spetsialist.

Kasutamiseks ainult siseruumides

Juhtmevaba raadiosagedusreziimi sagedusala: 2400 - 2483,5 MHz
Maksimaalne edastatud véimsus 10 dBm

Ké&esolevaga kinnitab Signify, et raadioseadmete tuupi nutikas
hamarduslliti vastab direktiivile 2014/53/EL. EL-i vastavusdeklaratsiooni
taistekst on saadaval jargmisel internetiaadressil:
www.lighting.philips.com/consumer.

@KCMAO3M]A AN MCTEKYBaFEE Ha 3aNaAVBa TEYHOCT VAN FaC.
MPEAVTIPEAYBAHA 1 MEPKIN HA BHUMAHME 32 npon3soam WiTo kopucTaT batepin
80 OBAVIK Ha napyKa/Kome UyBajTe 1 HOBITE 1 KOPHCTEHVTE BaTepMi MOABASKY OA ACLA.
/AOKOAKY Ce MPOFOATa BaTepHjaTa BO OBAVK Ha NapuHKa/komHe, Taa MOYKE A MPEAV3BKa
CepVO3HM BHATPELLHN U3rOPEHMLIM 33 CaMO ABA HaCa M MOXE A3 AOBEAE AO CMPT. AKO
CMeTaTe AeKa & MOMHO BaTEpHM A2 BUAE MPOrOATAHM WAV CTABEHM BO BHATPELIHOCTA Ha KOj
61AO ACA OA TEAOTO, MOBAPATE UTHA MEANLUHCKA MOMOLL. AKO ACAOT 3a GaTepyi He Ce
3aTBOPA 6e36EAHO, MPECTAHETE A3 FO KOPHCTUTE POMIBOAOT 1 APKETE [0 MOAIACKY OA
aeua. BHVMAHVIE! Hemojte aa ja nporonTysaTe 6atepujata — OacHOCT OA XeMickin
Vi3ropeHLy

[peaynpeaysarbe. OB0j MPOMIBOA COAPM MaAM MarHETH. AKO Ce MPOTOATAaT, MarHeTUTE
MOMKE AQ HAPaBaT LIPEBATA AR C& 3AACMAT M AA MPEAN3BUKAAT CEPHO3HI MOBPEAM. AKO
HEKO] POTOATaA MarHeT (1), BEAHaLl N0BApajTe AeKapcka MOMOLLL

OGjacHyBarse 3a cuM60AM

CAGKTPVHY M EACKTPOHCKH MPOUBBOAM 1 MaKyBakba. [TocTanyBaTe 80 CoracHocT co
BALLMTE AOKaAHY IPOIACH 1 HEMOITE AR Y GPAATE CTaPHOT MPOVIZBOA 1 MaKYBAFHETO BO
OBVHHOT OTN2A OA AOMAKUHCTEOTO. [ IPABAHOTO GPAaHE Ha MaKyBaFETO, MPOU3BOA0T
WiAvt BaTEpUHTE Ke MOMOTHE A3 e CIpeUaT MOTEHLUJAAHUTE HEraTHBHU MOCASAVLY 33
HVBOTHATA CPEAVHa 1 HOBEHKOTO 3Apasje. BaTepyATe Tpeba A ce GPAGAT OAACAHO OA
OMUITVHCKHOT CHCTEM 32 OTTBA MpeKy HasHaseHH cOBUpHY 0BjeKTH. Kora GpAaTe Hekoj MpovsBoa
UTO COAPY1 BATEPHII LITO HE MOXE AR CE 3aMEHAT, THE e e OTCTPHyBaaT OA CTPaHa Ha
TpyuHo Ave,

H VIHGOPMIPAITE CE 38 AOKGHHOT CHCTEM 3a GPAHE, OAACAYBAFE M COBHPaFbE OTNaA OA

Cawmo 3a sHaTpelwHa ynoTpe6a

Oncer Ha dpexeenLya Ha Gezrvien PO pexv: 240024835 MHz
Maxcuman+a nperecera moitocT: 10 dBm

Co osa, Signify 13jaBysa Aexa paavo-onpemaTa OA TUMOT Ha NAMETHUOT MPEKIHYBaY CO
NOTeHUVYOMETap € B0 coracHoCT co AupekTutsata 2014/53/EY. LlerocHioT TeKcT Ha
AeknapauvjaTa Ha EY 3a co06pa3HOCT e AOCTaneH Ha CAeAHaBa MHTEPHET-aADeca;
‘wwwighting philips.com/consumer.
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Termék Intelligens fényeré-szabdlyozd kapcsold
Hivatkozas 9290048075, 9290048077
Helyszin Beltéri hasznalatra

-10 °C-+45°C
CR2032 3.0VDC

Kérnyezeti hémérséklet
Akkumulator tipusa

Mire haszndlhaté?

Az intelligens fényerd-szabalyozo kapcsoléval kézvetlendl irdnyithatja a
WiZ lampakat, a Wi-Fi-router kdzbeiktatasa nélkul.

A vezérlStartomany kérulbelul 15 méter normal, valaszfalakkal és falakkal
rendelkezd beltéri kérnyezetben - akadalymentes tertleten még sokkal
tébb is lehet. A pontos tavolsag a kdrnyezettd| fugg, mivel az akadalyok
gyengithetik a jelet.

Nem kompatibilis a Philips Hue termékekkel és alkalmazasokkal, a nem a
WiZ rendszerhez csatlakoztatott ldmpakkal, illetve a Bluetooth nélkuli WiZ
lampakkal.

Fontos informacidk

- Kizardlag beltéri hasznalatra. Ne probalja kinyitni vagy megjavitani

(kivéve az elemcserét).

- Csak szaraz helyen tarolja.
- Csak a megadott elemekkel hasz

dlja; ne hasznaljon ujratélthetd
elemeket; ne hasznaljon egyutt kilénbdzé markaju vagy uj/régi
elemeket; a lemerdlt elemeket idében cserélje ki.

- Ez az intelligens fenyero szabalyozo kapcsolé nem jaték.
- Tartsa tavol a viztdl és héforrasoktol.

Biztonsagi utasitasok elemmel/akkumulatorral mikédoé termékekhez:

A termék élettartamanak biztositasa érdekében 3 havonta téltse fel az
akkumulatorokat. Elemet csak felnétt helyezhet a készulékbe. Kulénb6zé
tipusu elemek, illetve Uj és hasznalt elemek nem hasznalhatok egyszerre.
Az elemeket helyes polaritassal kell behelyezni. A tdpcsatlakozokat nem
szabad révidre zarni. A lemerult elemeket ki kell venni a termékbél. Vegye
ki az elemeket, ha a terméket egy ideig nem fogjak hasznalni. A feltoltés
elétt vegye ki az ujratolthetdé akkumulatorokat, ha ez alkalmazhato. Az
Ujratolthetd akkumulatorokat csak felnétt felligyelete mellett téltse. Az
ujra nem télthetd elemeket nem szabad télteni. Akkumulator helytelen
tipusra toérténd cseréje robbanast okozhat. Robbanasveszélyt jelenthet
tovabba a védelmi funkciot megkertlé helytelen akkumu\atortlpus
hasznélata (pl. bizonyos litiumakkumulatorok esetén); az akkumulator
tlizbe vagy forré sttébe dobasa, ami robbanast okozhat; az akkumulator

Produs Intrerupator cu variator inteligent.
Referinta 9290048075, 9290048077
Localizare Pentru utilizare in interior

-10 °C-+45°C
CR2032 3.0VDC

Temperatura ambientald
Tip de baterie

Care este functia acesteia?

ntrerupatorul cu variator inteligent permite controlarea directa a luminilor
Wiz, fara utilizarea routerului Wi-Fi.

Intervalul de control este de aproximativ 15 metri intr-un mediu normal de
interior cu paravane si pereti - acesta se poate largi intr-un mediu fara
obstacole. Distanta exactd depinde de mediul inconjurator, deoarece
obstacolele pot siabi semnalul.

Nu este compatibil cu produsele sau aplicatiile Philips Hue, cu luminile
non-Connected by WiZ sau cu luminile WiZ fara Bluetooth.

Informatii importante

- Doar pentru utilizare in interior. Nu incercati sa o deschideti sau sa o

reparati (cu exceptia inlocuirii bateriei).

- A se depozita numai in locatii uscate.
- A se utiliza exclusiv cu bateriile specificate; a nu se utiliza baterii

reincarcabile; a nu se utiliza impreuna baterii de marci diferite sau
noi/vechi; a se inlocui bateriile consumate la timp.

- Acest intrerupator cu variator mtellgent nu este o jucarie.
A se pastra la distanta de apa si surse de caldura.

Instructiuni de securitate pentru produsele care utilizeaza baterii/baterii
reincarcabile:

Incarcati bateriile reincarcabile la fiecare 3 luni pentru a asigura durata de
viata a produsului. Bateriile trebuie s& fie montate de catre un adult. Este
interzisa utilizarea bateriilor de tipuri diferite si a baterilor noi impreuna cu
cele uzate. Bateriile trebuie introduse respectandu-se polaritatea corecta.
Bornele de alimentare nu trebuie scurtcircuitate. Bateriile epuizate trebuie
scoase din produs. Scoateti bateriile atunci cand produsul nu este folosit o
perioada de timp indelungata. Scoateti bateriile reincarcabile din produs
inainte de a le incarca, daca acest lucru este posibil. Incarcati bateriile
reincarcabile numai sub supravegherea unui adult. Bateriile nereincarcabile
nu trebuie incércate. Risc de explozie in cazul in care bateria este inlocuita
cu o baterie de schimb incorecta. Inlocuirea unei baterii cu un tip de
baterie incorect poate anula o masura de siguranta (de exemplu, in cazul
anumitor tipuri de baterii cu litiu). Risc de explozie in cazul in care o

VIHTEAMTEHTHIAT AvMep peskhO-BaTen

MpoaykT
CHAGTa Ha CBETAVHHIA NOTOK

Crpasi 9290048075, 9290048077

MecTononoxerme 3a ynioTpeba cavo 8 3aKpAT poCTpaHCTE

-10°C ~ +45°C
CR2032 3.0VDC

Tevnepatypa ia okoNaTa peaz
Tyn Gatepnt

Kakeo o3HauaBa ToBa?

VIHTEATEHTHUST AVIMED MPEBKAIOUBATEA CYAATA Ha CBETAVHHIA MOTOK NOSBOAABA AVPEKTEH
KOHTPOA Ha BaweTo WiZ ocseTaerie, 6es aa MuHasaTe rpe3 sawna WiFi pytep.

AVanasoHLT Ha yrpaBAEHHE € OKOAO 15 METPa B HOpMaAHa BBTPelLHa CPEAA C NPErpaay 1
CTEHM — TO AOPM MOXE AA CE Paslvpy KOraTo MMa ACHa AMHUA Ha BUAMMOCT. TOYHOTO
PA3CTORHME 3aBUCH OT 3a06KAARILIATA CPEAR, ThiA KATO MPEMATCTRHATA MOTT A2 OTCAABAT
curHana.

He € coBMecTiM ¢ NPoAYKTY AN npuroxerys Phiips Hue, ¢ ocBeTACHME, KOBTO He € CBbp3aHO
oT WIZ, uan ¢ WIZ oceeTaeHme 6e3 Bluetooth.

Unpopmauus 3a nopapbrrKa

+ 3a ynoTpeba camo B 3aKpHTV MPOCTpaHCTEA. He e onuTBaifTe Aa OTBApATE A NOMpaBATe
Cammt ypeaa (0cBeH MoAMAHa Ha 6aTepuaTa).

- A\a Ce ChxparABa CaM Ha CyXO MACTO,

- Vanoa3saiiTe camo C nocoveriTe BaTepuM; He W3MOA3BaliTe aKyMyAaTOHU BaTepun; He
VBNOA3BAVTE 30EAHO DAV MaPKH VAW HOBWICTAPM GATEpUM; CMeHeTe Haspeme
VTOWeHUTe BaTepun

- TO3M UHTEAUrEHTEH AVIMED MPEBKAOMBATEA CHAATE Ha CBETAVHHIA MOTOK HE € UTPadi<a

+ TaseTe AaAeM OT UTOUHMLIM Ha BOAA M TOMAMHA.

VIHCTPYKLUV 32 6€30NaCHOCT 33 NPOAYKTY, M3MOA3BALLIM BATEPIN/aKyMyAaTOPHM BaTepi:
3apexAaliTe akyMyAaTOPHITE BaTepuiA Ha BCeKM 3 Mecella, 3a A2 OCUrypUTE MOAC3EH HIUBOT
Ha MPOAYKTa. BaTepuiiTe TpABEA A3 Ce CAAraT OT Bb3pacTeH. PasauiHuTe BuaoBe BaTepun 1
HOBUTE 1 U3IOA3BaHM BaTepy He TPAGEA Ad Ce CmecsaT. BaTepyiTe TpAGBa AR Ce NOCTaBAT
C NpaBIAHIA MOAAPUTET, KAeMyTe He TPABBA A2 AdBAT Ha Ko, MI3ToleHvTe BaTepiin
TpABBA AQ CE MIBAAAT OT NPOAYKTa. V13BaAETE BATEPUITE, KOTATO HAMA AR M3MOAZBATE
NMPOAYKTa H3BECTHO BpEMe. [TpeMaxHETe axyMyAaTOPHYTE BaTepu OT NPOAYKTA, NPeAn Aa
1 33PEAMTE, aKO € NPUAOXKMMO. 3apeXAaNiTe akyMyAaTOPHIUTE BaTepui CaMo NoA Haa3opa
Ha Bb3paCTen, BaTepuyTe, KOUTO HE Ca NPe3aPeNAAL Ce, He TPABBA A Ce 3APEKAAT. PUck
O EKCINO3WA, aKO 6aTEpUATA BbAE JaMEHEHa C HerpaByAHa. [1OAMAHATA Ha BaTepHs C
HENPaBIACH THM MOYKE AQ AC3AKTVBIPA MPEAMA3HA MAPKA (HAMPUMED MPH HAKOM BUACBE
AVTVIEBI BATEPUI); UXBLPATHE Ha BATEPMA B OTbH MAV FOPELLA GypHA, AV MEXaHIMHO
CMavKBaHe 1AM pAizaHe Ha baTepus, KOETO MOXE A2 AOBEAE AO EKCMAO3MS; OCTaBAHE Ha
BaTepus B CPeAd C U3KAIOYUTEAHO BMCOKA TEMNEPATYPa, KOETO MOXE A3 AOBEAE AO
€KCMIAO3MA WAV M3TVUaHE Ha 3aNaAvMa TEUHOCT WAV a3; GaTepUs, NOANOXeHa Ha

TpoaysT
ApTiign

Coepa nprverervst
AVano3on pabowix TeNTepaTyp
T Gatapent

3aueM HYXKHO 3TO ycTpOMCcTBO?

C NOMOLLBIO YMHOTO AMMMEPA MOXHO HANDAMYIO YNDABARTL CBeTUABHUKamn WIZ Ges
Jcronb308aHiA Wi-Fi MapLipyTyizaTopa.

AVAMa30H yNpaBACHIA COCTABARET OKOAO 15 METPOB B HOPMAABHOM MOMELLIEHM C
NEPErOPOAKMH 1 CTEHAMI - OH MOXKET B5iTb BOALLLE B MOMELLEHHAX, TAE HET BUAMBIX
NPENAACTBMIL. TOUHOE PACCTOAHIME 3aBUCUT OT MaTePHaa CTeH, NOCKOALKY MPensTCTBus
MOTYT OCAaBUTS CHrHaA.

HeCoBMecTIMO < poAyKTamy 1 mpuAoxKerwaMi Philips Hue, He MoAKAGUEHHEIMM K
cBeTNsHIKamM WIZ, A ceTibHIkamn WiZ B3 noaaepyiki Bluetoott

Vol Arviviep
9250048075, 5290048077
/A1 paBOTH B omewerAx
S0°C~ +45°C

CR2032 30VDC

BakHaa undpopmauus

TOAbKO AN MPUMEHEHIA B MOMeLLEHNAX. He OTKPHIEATS 1 HE PEMOHTVPOBATH YCTPOMCTBO
CaMOCTOATEASHO (AOTYCKAETCA TOALKO aveHa GaTapeex)

XpariiTs TOAKO & Cyxom MecTe.

VACroAs3yiTe TOALKO C yKazarHbiMi BATApEFKaMY; He UCTIOAL3YITE aKKyMYATOPHBIE
6aTapelIKIt; HE VCTIOAL3yiTE BMECTE BATaperkit pasHbiX MPOV3BOAVTEAE 1V HOBbIE / CTapbie
GaTAPETIKV: CBOEBPEMEHHO 3aMEHSITTE Pa3pAKeHHbie GATaperiiL

VMHBIA AUMMED — He UTPyLLIKa.

AepaTb NoAAAbLLE OT MCTOUHUKOB BOABI 1 TeMNAA.

VIHCTPYKLIV 110 TexHHKe 6e30MacHOCTH AAA UIACAVIA, B KOTOPBIX MCTIOAb3YIOTCH 6aTapen
(aKKyMyASTOPSI)

Yrobbi 06eCredTs CTaHARDTHbIN CPOK CAYKGHI H3ACANS, BKKyMyASTOPHIE BaTapent
HEOBXOAVIMO 33pAXATH KAXALIE 3 MECALIA. BaTapen AONKHbI YCTaHABAVBATS BIPOCABIE AMLIA.
3aMpelRETCA CMEwMBATY BaTapew PasHbIX TUTOB, a TakKe HOBLIE 1 MCTIOAB3OBaHHbIE
BaTapen. baTapen HEOBXOANMO yCTaHaBABATS C COBAOAEHMEM MOAIPHOCTH, He
/AOMYCKAETCA KOPOTKOE 3aMbIKaHME KAGMM MOAKAIOUEHMA NiTarys. Paspsxentble
AKKYMYASTOPbI HEOBXOAMMO M3BACUL U3 U3AGANA. VI3BACKAITE aKKYMYASTOPbI, ECAN MPOAYKT
He VCTIOAB3YETCA AITEABHOE BPEMS, AKKYMYARTODHbIE BaTapey HEOBXOAMMO M3BACKATb 13
VISAGAVA NEPeA 33PRAKON B COOTBETCTBYIOUIX CAYWasix. AKKyMyARTOPHSIE BaTapen AOMKHb!
33pAKATHCA TOABKO MOA HABADACHHEM B3POCALIX. 3aNPEULACTCA NIEpe3apiaTh 6aTapen,
KOTOpbIE He NpeaHasHaueHbl AAA Nepe3apAAKY. 3ameHa baTapen HEMOAXOASAILEH 3aMacHoMi
6aTapeeli CO3AAET PUCK B3pbiBa. 3aMera 6aTapen Ha GaTapeio HECOOTBETCTRYIOLIErO THMa
MOXET HapyWMTh BE30MACHOCTS MSACAUA (HAMPUMED, B CAYHae HEKOTOPbIX THIIOB AUTHEBbIX
6aTapeii); NonaaaHvie GaTapen B OFOHb AV FOPAUYIO AYXOBKY, MEXaHIECKOE paspylLieH/e
VAV Pa3pesarife BaTapen MOXeT MPUBECTI K B3pbiBY; HAXOMKAEHHE GATAPEM B OKpyKaloWLEN

mechanikai 6sszezuzasa vagy felvagasa; az akkumulator extrém magas
hémérsékletnek valo kitétele, ami robbanast vagy gyulékony folyadék/gaz
szivargasat okozhatja; az akkumulator nagyon alacsony légnyomasnak
vald kitétele, ami robbanast vagy gyulékony folyadék/gédz szivargasat
okozhatja . . . .

FIGYELMEZTETESEK ES OVINTEZKEDESEK gombelemek/érmeelemek
esetén Az Uj és hasznalt elemeket tartsa tavol gyermekektdl. A gombelem
lenyelése két oran belll komoly belsé égési séruléseket okozhat, és
halalhoz vezethet. Amennyiben ugy véli, az elemeket lenyelték, vagy
barmely testrészbe helyezték, azonnal forduljon orvoshoz. Ha az elemtarto
nem zar biztonsagosan, hagyja abba az eszkoz hasznalatat, és tartsa tavol
gyermekektél. VIGYAZAT! Ne nyelje le az elemet - Vegyi égés veszélye.
Figyelmeztetés: Ez a termék kis magneseket tartalmaz. A lenyelt
magnesek dsszetapadhatnak a belekben, sulyos sériléseket okozva.
Magnes(ek) lenyelése esetén azonnal forduljon orvoshoz.

Szimbdélumok magyarazata

Erdekl6djén az elhasznalt elektromos és elektronikus termékek és

csomagolasuk helyi szelektiv gylijtésérdl és artalmatlanitasarol.

Kovesse a helyi szabdlyozast, és ne helyezze az elhasznalédott
— terméket haztartasihulladék-gydjtébe. A csomagolas, valamint az

elhasznalédott termék és/vagy akkumulatorok megfelelo
artalmatlanitasa segit megel6zni a kérnyezet és emberi egészség
karosodasat. Az akkumulatorokat kaldn, a helyi 6nkormanyzat altal
megijeldlt helyen kell gydjteni, és nem szabad a haztartasi hulladék kézé
keverni 6ket. A nem cserelheté akkumulatorokat tartalmazo termékek
artalmatlanitasakor a nem cserélheté akkumulatorokat szakembernek kell
eltavolitania.

ﬁ Kizarolag beltéri hasznélatra

Vezeték nélkuli RF-maod frekvenciatartomdnya: 2400-2483,5 MHz
Maximalis kimeneti teljesitmény: 10 dBm

A Signify ezennel kijelenti, hogy az intelligens fényeré-szabalyozé kapcsold
rédidberendezésének tipusa megfelel a 2014/53/EU irdnyelv
kovetelményeinek. Az EU-megfeleléségi nyilatkozat teljes szévege a
kévetkezé internetes cimen érhetd el: www.lighting.philips.com/consumer.

baterie este aruncata in foc, este introdusa intr-un cuptor incins, este
strivitd mecanic sau este taiata. Risc de explozie sau de scurgere de lichid
sau gaz inflamabil in cazul in care o baterie este lasata intr-un mediu cu
temperaturi extrem de ridicate. Risc de explozie sau de scurgere de lichid
sau gaz inflamabil in cazul in care o baterie este supusa unei presiuni
extrem de scazute a aerului.

AVERTISMENTE $I PRECAUTII pentru produsele care utilizeaza baterii de
tip pastila. A nu se lasa la indemana copiilor. In cazul in care bateria de tip
pastila este inghitita, aceasta poate provoca arsuri interne severe in doar
doua ore si poate duce la deces. In cazul in care suspectati ca bateriile au
fost inghitite sau introduse in orice parte a corpului, solicitati imediat
asistenta medicala. In cazul in care compartimentul bateriei nu se inchide
in mod corespunzator, incetati utilizarea produsului si nu-I Iasati la
indemana copiilor. ATENTIE! Nu inghititi bateria - Pericol de arsuri chimice.
Avertisment. Acest produs contine magneti mici. Magnetii inghititi se pot
lipi In intestine, provocand rani grave. Solicitati imediat asistenta medicala
daca magnetii sunt inghititi.

Explicarea simbolurilor

Informati-va cu privire la sistemul local de colectare, separare si

eliminare a deseurilor pentru produsele electrice si electronice si

ambalajele acestora. Actionati in conformitate cu reguhle locale’ si
nu eliminati produsele vechi si ambalajele impreuna cu deseurl\e
menajere obisnuite. Eliminarea corespunzatoare a ambalaj jelor, a
produsului si/sau a bateriilor va ajuta la prevenirea consecintelor potentlale
negative pentru mediu si sanatatea umana. Bateriile trebuie ‘eliminate
separat de sistemul municipal de gestionare a deseurilor prin intermediul
unitatilor de colectare desemnate. Atunci cand eliminati un produs care
contine baterii ce nu pot fi inlocuite de utilizator, aceste baterii trebuie
indepéartate de catre un specialist.

ﬁ A se utiliza doar in interior

Banda de frecvente a modului fara fir RF: 2400 - 2483,5 MHz
Putere maxima transmisa: 10 dBm

Prin prezentul document, Signify declara ca intrerupatorul cu variator
inteligent de tip echipament radio este in conformitate cu Directiva
2014/53/UE. Textul complet al declaratiei de conformitate UE este disponibil la
urmatoarea adresa de internet: www.lighting.philips.com/consumer.

VBKNOUMTEAHO HUCKO BL3AYILIHO HaAAraHe, KOBTO MOXE A2 AOBEAE AO EKCIAOBVA MAN
M3THUaHe Ha 3aMaAMa TeYHOCT MAN ras,

MPEAYIIPEXXAEHNA 1 MPEANA3HIN MEPKI 32 npoaykTy, M3noassauim 6atepym Tin
 MoHeTa/Kone". TlaseTe HOBITE 1 M3MOAIBaHMTE BATEPUN AaAed OT Aelia. AKo 6aTepuATa
TU MOHETA/KOMME BbAE MOMBAHATS, TH MOXE A3 MPHUMHI TEXKI BETPEWHM V3rapAHIA B
PaMKUTE Ha CaMO ABA Yaca U MOME AA AOBEAE AO CMBPT. AKO CMATaTe, Ye baTepuu MoXe A2
Ca 611AV MOMBAHATH VAV MTOCTaBEHM B HAKOR YaCT OT TAAOTO, HE36aBHO NOTbPCETE
MEAMLIMHCKA NoMoLLL AKO OTAeAEHMETO 3a BaTepunTe He ce 3aTBaps Aobpe, NpeycTaHoseTe
yrIOTpeBaTa Ha MPOAYKTa 1 1o ApwiTe Aared oT Aeuia. BHUMAHME! He norasuaiire
BaTepUATA — ONACHOCT OT XVMMUECKO U3rapsHe.

Mpeaynpexaenite. Tosu MPOAYKT ChABPH@ MaAKN MarHUTH, AKO BbART MOTbAHATH,
MArHUTUTE MOTAT A CE CAENAT B YEPBATa 1 A3 MDUUMHAT CEPMO3H HapaHABAHNA
MoTbpceTe MeANLIMHCKa NOMOLLL He3a6aBHO, aKO BbAAT MOMbAHATI MarHUTU.

O6sAcHeHne Ha CUMBOAUTE

OTNaABLM OT eASKTPIHECKM 1 EASKTPOHHM NPOAYKTH 11 OnakosKi. Moas, aelicTsaiiTe &
COTBETCTBUE C MECTHUTE NPABIAA U HE M3XBLPAAITE CTAPUA MPOAYKT 1 ONAKOBKATa
32€AHO C OBUKHOBEHYTE BMTOBN OTNAABL. [TPABUAHOTO V3XBHPATHE Ha OMAKOBKATa, Ha
BaLlviA MPOAYKT w/vAV GATEPMY LLIe MIOMOTHE AR Ce MPEAOTBPATAT NOTEHLVAAHY HEraTuBHY
NOCAEAMLM 33 OKOAHaTa CPEAA U UOBEWKOTO 3apase. baTepunTe TpAbBa Aa Ce M3XBLPAAT OTAGAHO
OT NOTOKa Ha BMTOBMTE OTMAABLY! UPE3 OTPEACACHUITE 3a AT CBMpaTeAH# MyHKToBe. [Tpi
M3XBBPASHE Ha NPOAYKT, KOMTO ChAbPHa BaTepui, KOUTO He MOTaT Ad Ce 3aMeHST OT NoTpebuTes,
CoyTe TPABEA A2 BHAAT OTCTPAHEHA OT CELMANACT.

H Mons, 3ano3HaifTe ce ¢ MecTHaTa c1cTeMa 3a U3XBbPASHE, PasaeAiHe U cbbipare Ha

33 yNoTpeBa camo B 3aKPHUT MPOCTPAHCTB2

UecToTra AerTa Ha Besxinien RF pexui: 2400-24835 MHz
MaKcumanda mowHocT Ha npeaasare: 10 dBm

C HacToRuoTO, Signify ACKAAPYPa, Ue PAAMOOBOPYABAHETO T UHTEAUTEHTEH AUMED
NPEBKAIGUBATEA CHAATA Ha CBETAVHHIA NOTOK OTroBaps Ha Avpextyisa 2014/53/EC. MunHyaT
TEKCT Ha AeKAapaLmsATa 3a cboTeeTcTaue Ha EC MOXeTe Aa HamepuTe B MHTEPHET Ha aApec:
wwwlighting philips com/consumer:

CPEAE C 3KCTPEMAABHO BHICOKOI TEMMEPATYPOV BO3AYX MOXET MPUBECTM K B3PbiBy VGO
YTeUKe ACTKOBOCTAAMEHAIOWIENCA HIAKOCTH VAV Fa3a; BOSAVICTBHE Ha baTapeio
SKCTPEMAALHO HI3KOTO AGBACHIA BO3AYXa MOET MPUBECTM K B3PbiBy AMGO yTeuke
ACTKOBOCMAMEHAIOLLIEICA KIMAKOCTM AV ra3a.

MPEAYTIPEXXAEHNA W TIPEAOCTEPEXKEHWNA ans m3aeauii ¢ 6aTapesmin TabaeTouHoro
T11ma. XPaHITe HOBbIE 1 UCTIOAE30BaHHbIE BATAPEN B HEAOCTYMIHOM AN AETE/ MeCTe.
IporAaTbiBaHye 6aTapem TABACTOUHOMO THIA MOKET NPUBECTY K CePbE3HBIM BHyTPEHHIM
O)KOraM BCEro 3a ABa Yaca 1 B Pe3yAbTaTe NPUBECTH K cMepTi. EcAu Bbl cumTaeTe, YTo
6aTapeVt MOrAN BbiTb NPOFAGUEHS! MAM MOTAY MONACTb B KaKy!o-AHGO MOAOCTb OpraHNama,
HEMEANEHHO OBPATUTECH 32 MEANLMHCKOM MOMOWbIO. ECAU BaTaperikbifi OTCeK 3aKpslBaeTCh
HEHAAEXKHO, IPEKPATUTE MCTIOAL3OBAHME M3ACAVA 11 XPAHUTE r0 B HEAOCTYNHOM AAS ACTEN
wecre. [IPEAOCTEPEXKEHVIE! MporaaTeisaTs 6aTapeio 3aMpeLeHo — onacHocTs
XVMUYECKOTO OXOT2.

[TPeAyPeXkAEH/E. DTOT MPOAYKT COAEPMUT HEBOALWIHE MarHNTL. [TPOrACHEHHSIE MarHUTH!
MOYT CAUMHYTHCA B KULIGHHVIKE, BbI3bIBAB CEPbe3HIE TPaBMbi. [ 1P MPOTAGTBIBAHYA MATHUTOB
HEMEAAEHHO 0BPaTUTECh 33 MEAMLIMHCKOM NOMOLLbIO.

O6bACHEHHE CUMBOAOB

OTXOAOB, KaK ACKTPYIECKOE 11 SAEKTPOHHOE OBOpYAOBaHHE, 2 TAKKE yaKosKa,
PEKOMEHAYETC O3HAKOMITECH CAMOCTORTEASHO, COBNOAAITTE pervioransHbie
HOPMATHBHbIE TPEBOBAHYIA 1 He BbIBPACHIBATE OTCAYKIIBLIEE MACAVE BMECTE C
OBbIUHbIM GTOBLIM MyCOPOM. [TPABVALHAA YTUAMZALUIA OTCAYKVBLIEFO M3ACAUA WA
6aTapeit MOMOXET YMEHBILMTb HEraTVBHbIE NOCACACTBIA AAS OKDYM@IOLLEH CPeAb! M 3A0POBbA
NOAEH. BaTapeyt CAeAYET YTUAMSUPOBATE OTAEABHO OT BbITOBBIX OTXOACE Hepes CreLlarbHbie
MyrHKTbI C6OPa. ECAM M3AGAE OCHAILIEHO BaTAPEAMIA, He MPEAHA3HAYEHHEMA AAA
CAMOCTOATENBHOI 3aMEHbI, X AOKEH U3BACHb CMIELMANCT.

E C vH$OpMaLIMENt O MECTHBIX CUCTEMAX PAa3ACABHOTO CBOPa M YTUAUSALIM TaKIX

TONLKO AAS MIPHMEHEHV B MIOMELLEHVIX

Pexm Wereless RF AvanasoH vacToT: 2400-2483,5 'y

Komanyia Signify HaCTOALIAM 33ABAAET, 4TO yMiHbiii AviiMep cooTBeTCTayeT AvpexTise EC
2014/53/EU. MonHbi TexcT AeKAapaLii cooTseTcTais EC cu. Ha caiTe
wwwilightingphilips.com/consumer.

Viedais gaismmaina slédzis
9290048075, 9290048077
Izmantosanai iekstelpas
-10°C ~ +45°C

CR2032 3.0VDC

|zstradajums

Atsauce

Novietojums
Apkartéja temperatara
Baterijas tips

Ko ta veic?

Viedais gaismmainas slédzis nodrosina tieSu WiZ gaismu vadibu, apejot
bezvadu mar$rutétaju.

Vadibas diapazons ir aptuveni 15 metri parasta iekstelpu vidé ar
Skérssienam un sienam - neaizsegta, bezskers|u vidé tas var sniegties pat
. Konkréts attalums ir atkarigs no apkartéjas vides, jo

| at signalu.

Nav saderigs ar thps Hue produktiem vai lietotném, gaismekliem, kas
nav savienoti ar WiZ, vai WiZ gaismekliem bez Bluetooth.

Svariga informacija

- Tikai izmanto3anai iekstelpas. Neméginiet atvért vai remontét to (iznemot

baterijas nomainu).

- Uzglabat tikai sausa vieta.
- Izmantojiet tikai konkréti noraditas baterijas; nelietot atkartoti uzladejamas

baterijas; nelietot kopa cita zimola vai jaunas / izlietotas baterijas; savlaicigi
nomainiet izladgjusas baterijas.

- Sis viedais gaismmaina slédzis nav rotallieta.
- Neturiet idens un siltuma avota tuvuma.

Drosibas noradijumi produktiem, lietojot baterijas/atkartoti uzladéjamas
baterijas.

Uzladéjiet 1adéjamas baterijas ik péc 3 ménesiem, lai nodrosinatu produkta
kalposanas laiku. Baterijas jaieliek pieaugusajam. Nedrikst vienlaikus
izmantot dazadu tipu akumulatorus, nedz ari jaunus akumulatorus kopa ar
lietotiem. Baterijas jaievieto ar pareizu polaritati. Nedrikst pielaut
Tssléegumu barosanas avota spailés. Izlietotas baterijas ir jaiznem no
izstradajuma. Ja izstradajums ilgaku laiku netiek lietots, iznemiet baterijas.
Pirms uzlades veiksanas iznemiet no produkta atkartoti uz\adejamas
baterijas, ja piemérojams. Uzladéjiet ladéjamas baterijas tikai pieauguso
uzraudziba. Nedrikst uzladét neladejamas baterijas. Spradziena risks, ja
baterija tiek aizstata ar nepareizu bateriju. Baterijas nomaina ar nepareiza
tipa bateriju, kas var sabojat drosibas mehanismu (pieméram, dazu litija
bateriju veidu gadijuma); bateruas izmesana uguni vai karsta krasni, vai
baterijas mehaniska saspiesana vai griesana, kas var izraisit spradzienu;
akumulatora atstasana arkartigi augsta temperatara, kas var izraisit

Proizvod Pametni prekida¢ za prigusivanje
Referentni broj 9290048075, 9290048077
Lokacija Za unutrasnju primenu
Temperatura okruzenja | -10°C - +45°C

Tip baterije CR2032 3.0VDC

Sta on radi?

Pametni prekidac¢ za prigusivanje omogucava direktnu kontrolu vasih Wiz
lampi, bez potrebe prolaska kroz WiFi ruter.

Domet upravljaca je oko 15 metara u normalnom zatvorenom okruzenju sa
pregradama i zidovima - moze biti ¢ak i mnogo dalje sa nesmetanom linijjom
vidljivosti. Ta¢na razdaljina zavisi od okruzenja, dok prepreke mogu da
oslabe signal.

Nije kompatibilan sa Philips Hue proizvodima ili aplikacijama, koji nisu
povezani sa WiZ svetlima ili WiZ svetlima bez Bluetooth funkcije.

Vazne informacije

- Samo za unutrasnju primenu. Nemojte pokusavati da ga otvorite ili

popravite (osim zamene baterije).

- Skladistite samo na suvoj lokaciji.
- Koristite samo sa za to odredenim baterijama. Nemojte koristiti punjive

baterije. Nemojte zajedno da koristite razli¢ite brendove ili novu/staru
bateriju. Blagovremeno zamenite ispraznjenu bateriju.

- Ovaj pametni prekidac za prigusivanje nije igracka.
- Drzite ga dalje od vode i izvora toplote.

Bezbednosna uputstva za proizvode koji koriste baterije / punjive baterije:
Napunite ,punjive“ baterije na svaka 3 meseca da biste obezbedili dug
radni vek proizvoda. Baterije treba da postavi odrasla osoba. Ne smete
mesati razliCite vrste baterija, kao ni nove i koris¢ene baterije. Baterije
treba postaviti sa ispravnim polaritetima. Nije dozvoljeno praviti kratki spoj
na prikljuécima za napajanje. Ispraznjene baterije moraju biti uklonjene iz
proizvoda. Uklonite baterije kada se proizvod ne koristi neko vreme.
Uklonite punjive baterije iz proizvoda pre punjenja, ako je primenjivo.
Punite punjive baterije samo uz nadzor odraslih. Baterije koje nisu punjive
se ne smeju puniti. Opasnost od eksplozije ako se baterija zameni
nepravilnim postupkom zamene, Zamena baterije sa pogresnim tipom koji
moze da premosti meru zastite (na primer, u slu¢aju nekih tipova
litijumskih baterija); odlaganje baterije u vatru ili vrucu pecnicu, ili
mehaniéko drobljenje ili rezanje baterije, $to moze dovesti do eksplozije;
ostavljanje baterije u okruzenju sa ekstremno visokom temperaturom koje

Proizvod Pametni prekidac za prigusivanje
Referenca 9290048075, 9290048077
Polozaj Za upotrebu u zatvorenom

-10°C - +45°C
CR2032 3.0VDC

Temperatura okruzenja
Vrsta baterije

Sto radi?

Pametni prekidac za prigusivanje omogucuje izravno upravljanje svjetiljikama
WiZ, bez povezivanja putem Wi-Fi usmijerivacéa.

Kontrolni domet iznosi oko 15 metara u normalnom zatvorenom okruzenju s
pregradama i zidovima - ¢ak moze i veci doseg ako nema prepreka.

Tocna udaljenost ovisi o okolini jer prepreke mogu oslabiti signal.

Nije kompatibilno s proizvodima i aplikacijama Philips Hue, svjetlima koja
nemaju ,Connected by WiZ" ni svjetlima WiZ bez veze Bluetooth.

Vazne informacije

- Samo za upotrebu u zatvorenom. Ne pokusavajte otvoriti ili popraviti
(osim zamjene baterije).

- Pohranjivati samo na suhom mjestu.

- Koristite samo s navedenim baterijama; ne koristite punjive baterije;
nemojte zajedno koristiti baterije razli¢itih marki ili nove/stare baterlje na
vrijeme zamijenite istrosene baterije.

- Ovaj pametni prekidac za prigusivanje nije igracka.

- Drzite ga podalje od izvora vode i topline.

Sigurnosne upute za proizvode koji koriste baterije / punjive baterije:
»Punjive” baterije napunite svaka 3 mjeseca kako bi vijek trajanja
proizvoda bio zajamcen. Baterije treba ugraditi odrasla osoba. Ne smiju se
mijesati razli¢ite vrste baterija, kao ni nove i koristene baterije. Baterije
treba umetnuti s pravilnim polaritetom. Terminali napajanja ne smiju biti u
kratkom spoju. Istrosene baterije izvadite iz proizvoda. Ako proizvod nije
neko vrijeme u upotrebi, baterije izvadite. Punjive baterije izvadite iz
proizvoda prije punjenja, ako je primjenjivo. Punjive baterije trebaju se
puniti samo pod nadzorom odrasle osobe. Nepunjive baterije ne smiju se
puniti. Opasnost od eksplozije ako se baterija zamijeni neodgovarajucom
zamjenskom baterijom. Zamjena baterije neispravhom vrstom baterije
moze onemoguditi sigurnosne mehanizme (na primjer, u sluéaju nekih
vrsta litijevih baterija); odlaganje baterije u vatru ili vrucu pecnicu, kao i
mehanicko drobljenje ili rezanje baterije, moze dovesti do eksplozije;
ostavljanje baterije u okruzemu s izuzetno visokom temperaturom moze
dovesti do eksplozije ili curenja zapaljive tekucine ili plina; baterija izlozena

MpoaykT IHTACKTYaAsHWI? PEryASTOP ACKPABOCTI

APTHKYA 9290048075, 9290048077

Coepa sacrocysaris /A1 paBOTH B omewenAx

Ajanazon pobownx Temneparyp| -10°C ~ +45°C

Tvin batapei CR2032 30VDC

Hasiwo notpi6Ho ue npucrpin?

IHTeACKTYaAbHITH PeryAITOp ACKBOCTI AO3BOASE HANPAMY KEPYBATH CBITMAbHYKaMM WIZ, Ge3
B/KOPHCTaHHA MapLLPyTYZaTOPa Wi-Fi.

aMasoH yrpaBAIrHA CTaHOBUTS GAE0KO 15 METPIB B HOPMAABHOM) MpMMiLLICHHI 3
MEPErOPOAKaMM | CTIHaMM - BiH MOE BTVt GIABLLE B MPUMILLIEHHX, A HEME BUAIMIAX
NEPELLKOA, TOUHA BIACTaHb 33AEXUTS BiA MATEPIAY CTiH, OCKIABKN MEPELLKOAN MOXYTo
MOCABUTI CUrHan,

He NATPHMYIOTocR MPOAYITH if 3acTocyi Philps Hue, caimnoHiin Ges miATpumi
Connected by WiZ i caimmsin WiZ be3 niatpimin Bluetooth

BakauBa indopmauin
Tinbk AN 3ACTOCYBaHHS B MpUMilLiEHHAX. He BIAKPUBATH | He PEMOHTYBaTY NPYCTPIlt
CaMOCTIHO (AOMYCKAETLCA TiAbKM 3amiHa 6aTapeitok).
36epiraTit Tinbki1 B CyxoMy MicLi
- BUKOPYICTOBYVIT Tinokin 3 3a3Ha ey GATADEIKaMI; He BUKOPHCTORYIATE aKyMyATOPHI
6arapei; He 3miluyiiTe GaTapeliky Pi3HYX BUPOBHYIKiB A6O HOBI / CTapi GATApeiikM; CROEACHO
3aMiHIONTe BUPAAKEH 6aTaperikit.
Lleit iHTeAEKTYaAbHIT! PEryASTOp ACKDABOCTI He € irpaLLKoro.
- TPUMATV MOARAI BiA AXKEPEA BOAM | TEMNAa.

IHCTPyKLT 3 6e3nexn A B1pOGiB, LLIO BUKOPUCTOBYIOTS 6aTapei 260 aKymyAATOpHI 6aTapei:
3apAANKAIITE aKyMyAITOPH BTl KOXHI 3 MICALL, LIOB NOAOBXUTH TEPMIH MPUAITHOCTI
81POBy. BaTapel MaioTs BCTaHOBAIOBATY AOPOCAI OCOBM. 3360POHEHO OAHOMACHO
BUKOPHCTOBYBATH BaTapel Pi3HYX THIB, a TAKOK HOBI Ta BBaHI GaTapel. Batapel cAiA
BCTAHOBAIOBATY i3 AOTPUMAHHAM MOAPHOCTI. YHUKAITE KOPOTKOTO 3amMHKaHHA TOHOK
MAKAIONEHHSI, PO3pAAKEH] BaTapel HEOBXIAHO BuiiMaTh 3 BUPOBY. BuiiMaliTe BaTapei, Akiio
BIADI6 He BIKOPICTOBYETLCA MPOTAOM TPUBAAOIO YaCy. AKyMyASTOPY CAA BUiMATV 3 BUPOGY
NepeA 3apAAKAHHAM, AKILO LI MOXAMBO. 3apAAXKAITE aKyMyASTOPH AVLLIE MiA HAMAAAOM
AOPOCAVX, He 3apaaKaiTe OAHOPa30Bi GaTapei, PUsik BI1Gyxy, AKLLO aKyMyARTOP 3aMiHeHO
HEMPaBIAGHIM. 3aMiHa aKyMyARTOPA Ha aKyMyARTOP HEMPABIAGHOTO THiy MOXE NpU3BecTH
AO CrIPALIOBaHHA 3aMOBIKHOIO 3aC0By (HAMPUKAAA, y BUMAAKY AGAKIX THTiB ATTIEBIX
aKyMyATTOPIB); BUKAGHH# aKyMyASTOPA y BOTOHb 200 rapsly AyXOBKy, 860 MexaHiuHe
MOADIGHEHHA UM Pi3aHHA aKyMyATTOPA MOXE MPU3BECTI AO BUbYXY; JAAVILIEHHS aKyMyASTOPA
B CEPeAOBIL 3 HAABIUAIHO BUICOKOIO TEMMEPATYPOIO MOXE NPU3BECTY AC BUBYXY 26O
BUTOKY AErKO3aMMUCTO! PIAMHIA UM rasy; nepebyBaHHs akyMyAATOPA MiA HAA3BIHAIHO HI3BKIM

spradzienu vai viegli uzliesmojosa skidruma vai gazes nopladi;
akumulatora paklausana arkartigi zemam gaisa spiedienam, kas var izraisit
spradzienu vai viegli uzliesmojosa skidruma vai gazes nopladi.
BRIDINAJUMI UN PIESARDZIBAS PASAKUMI attieciba uz produktiem,
kuros tiek izmantotas monétu/pogas tipa baterijas. Sargajiet jaunas un
lietotas baterijas no bérniem. Norijot podzinelementa bateriju, divu stundu
laika var rasties nopietni iek$gjie apdegum\ un var iestaties nave. Ja pastav
aizdomas, ka baterija ir norita vai ievietota kada kermena dala,
nekavejotles vérsieties péc mediku palidzibas. Ja baterijas nodalfjumu
nevar ciesi aizvert, nelietojiet izstradajumu un glabaijiet to bérniem
nepieejama vieta. IEVERIBAI! Bateriju nedrikst norit. Pastav kimiska
apdeguma risks.

Bridinajums. Sis izstradajums satur mazus magnétus. Noriti magnéti var
salipt kopa zarnas, izraisot nopietnas traumas. Ja magnét(-i) ir norits(-i),
nekavéjoties griezieties péc mediciniskas palidzibas.

Simbolu skaidrojums

likvidésanas, noskirsanas un savaksanas sistému elektriskam un

elektroniskam precém un iepakojumiem. Rikojieties atbilstosi
mmm Vietéjiem noteikumiem un nelikvidgjiet nolietotos izstradajumus un

iepakojumus kopa ar parastajiem sadzives atkritumiem. Izstradajuma
un/vai bateriju pareiza likvidésana palidzés novérst iespéjamu nelabvéligu
ietekmi uz vidi un cilvéku veselibu. Bateruas jalikvidé atseviski no pasvaldibu
atkritumu plismas ar $im noltkam Tpasi paredzétu savaksanas uznémumu
starpniecibu. Likvidéjot produktu, kas satur baterijas, kuras lietotajs nevar
nomainit, profesionalim ir jaiznem $is baterijas.

ﬁ Tikai izmantosanai iekstelpas

Bezvadu RF rezima frekvencu josla: 2400-2483,5 MHz
Maksimala parraidita jauda: 10 dBm

E Ladzu, iepazistieties ar informaciju par vietéjo atkritumu

Signify ar 3o pazino, ka radioiekartu tipa viedais gaismmainas slédzis atbilst
direktivas 2014/53/ES prasibam. ES atbilstibas deklaracijas pilnais teksts ir
pieejams 3aja interneta adresé: www.lighting.philips.com/consumer.

moze dovesti do eksplozije ili curenja zapaljive te¢nosti ili gasa; baterija
podvrgnuta ekstremno niskom pritisku vazduha koji moze dovesti do
eksplozije ili curenja zapaljive tecnosti ili gasa.

UPOZORENJA | MERE OPREZA za proizvode koji koriste dugmaste
baterije Drzite nove i koriscene baterije dalje od domasaja dece. U slu¢aju
gutama celijske baterije u obliku novc\ca/dugmeta moze da dode do
ozbiljnih unutrasnjih opekotina za samo dva sata, sto moze da dovede do
smrti. Ako smatrate da su baterije mozda progutane ili se nalaze unutar
bilo kog dela tela, odmah potraZite pomoc lekara. Ako odeljak za bateriju
nije dobro zatvoren, prestanite da koristite proizvod i drzite ga van
domasaja dece. OPREZ! Ne gutajte bateriju - postoji opasnost od
hemijskih opekotina.

Upozorenje. Ovaj proizvod sadrzi male magnete. Progutani magnetl mogu
da se spoje jedni za druge u crevima i da izazovu ozbiljne povred

slu¢aju gutanja magneta, odmah potrazite medicinsku pomoc.

Objasnjenje simbola

Informisete se o lokalnom sistemu za odlaganje, odvajanje i sakupljanje

otpada za elektri¢ne i elektronske proizvode i ambalazu. Postupajte u

skladu sa lokalnim pravilima i ne odlazite svoj stari proizvod i ambalazu
‘w52 UObiCajenim kucnim otpadom. Pravilno odlaganje ambalaze,

proizvoda i/ili baterija ¢e pomodi u sprecavanju potencijalnih
negativnih posledica po Zivotnu sredinu i zdravlje ljudi. Baterije treba odlagati
odvojeno od toka komunalnog otpada putem odredenih objekata za
prikupljanje. Kada odlazete proizvod koji sadrzi baterije koje ne moze zameniti
korisnik, te baterije ¢e ukloniti profesionalac.

Samo za unutrasnju primenu

Frekvencijski opseg bezi¢nog RF rezima: 2400-2483,5 MHz
Maksimalna emitovana snaga: 10 dBm

Ovim, Signify izjavljuje da je radijska oprema tipa pametni prekidac za
prigusivanije u skladu sa Direktivom 2014/53/EU. Ceo tekst EU deklaracije o
usaglasenosti mozete pronaci na sledecoj internet adresi:
www.lighting.philips.com/consumer.

izuzetno niskom tlaku zraka moze dovesti do eksplozije ili curenja
zapaljive tekucine ili plina.

UPOZORENJA | MJERE OPREZA za proizvode koji koriste gumbaste
baterije: drzite nove i rabljene baterije podalje od djece. Ako se gumbasta
baterija proguta, u samo dva sata moze uzrokovati teske unutarnje
opekline, a potom i smrt. Ako smatrate da je doslo do gutanja baterija ili
da su umetnute u dio tuela odmah potrazite lijeéniéku pomoc. Ako se
pretinac za bateriju ne moze ispravno zatvontl nemojte upotrebljavati
proizvod i drzite ga podalje od djece. OPREZ! Ne gutajte bateriju -
opasnost od kemijskih opeklina.

Upozorenje. Ovaj proizvod sadrzi male magnete. Ako se magneti
progutaju, mogu se spojiti u crijevima i prouzroditi teske ozljede. Odmah
potrazite lijeénicku pomoc ako progutate magnet.

Objasnjenje simbola

Informirajte se o lokalnom sustavu za odlaganje, odvajanje i
prikupljanje elektri¢nih i elektronickih proizvoda i ambalaza.
Postupajte u skladu s lokalnim propisima i ne odlazite stare
— proizvode i ambalaze s uobic¢ajenim kuc¢anskim otpadom Ispravno
odlaganje ambalaze, proizvoda i/ili baterija pomoci ¢e u spriecavanju
mogucih negativnih posljedica za okolis i zdravlje ljudi. Baterije je potrebno
odlagati odvojeno od komunalnog otpada na za to predvidenim
odlagalistima. Kada odlazete proizvod koji sadrzi baterije koje korisnik ne
moze samostalno zamijeniti, te ¢e baterije ukloniti strucnjak.

ﬁ Samo upotreba u zatvorenom

Frekvencijski raspon bezi¢nog RF naéina rada: 2400-2483,5 MHz
Najveca prenesena snaga: 10 dBm

Tvrtka Signify ovim putem izjavljuje da je ovaj pametni prekidac za
prigusivanje u tipu radijske opreme sukladan s Direktivom 2014/53/EU.
Cjelokupni tekst izjave EU o sukladnosti dostupan je na sljedecoj
internetskoj adresi: www.lighting.philips.com/consumer.

TVICKOM NOBITPA MOXKE MPH3BECTH AO BHBYxy 360 BUTOKY ACTKOSAIMMCTO PIAVIHY UM ra3y.
MOMEPEAXKEHHA TA 3ACTEPEXKEHHA w00 B1pobis, y AKX BUKOPUCTOBYIOTHCA
aKyMyARTOPHI 6aTapei y GOpMi TAGAETOK: TpUMAliTe HOBI i1 BUKOPYCTAH BaTapeiki NoAaAI
8iA AITEi. FIKLLO MPOKOBTHYTH TaKy BATAPEIO, Lie MOXE NPU3BECTH AO TAXKIX OTIkiB
BHYTPILLHIX OPFaHIB | CMEPTI MPOTATOM ABOX TOAMH. SIKLLIO BU MIAO3PIOETE, WO AMTUHA
POKOBTHyA aKyMyAATOPHy BaTapeio a60 Ta JACTPAMAA B IHILMX MACTVHAX TiAd, HEraitHo
3BEPHITLCA AO AIKapA. AKILO akyMyAATOPHMIT BIACIK HE 3aKPVBAETLCA NOBHICTIO, NPUNKHITL
BUKOPUCTaHHA NPUCTPOIO | TPUMAIITE oro MoaaA sia AiTei. VBATA! He kosTaitre
aKyMyARTOPHI 6aTapei — icHye HeBesrieKa XiMIJHOO Oniky.

Varal Lleit Bupi6 MicTHTb HeBeAV MarHITV, SIKLLIO MPOKOBTHYTH i, BOH MOXyTo SAMMHYTUCA
B KVUIKIBHVKY Ta CIPVVHITH CEPVO3HI MOWKOAKEHHS, Y TakoMy pasi HEraiiHo 3BEPHITLCA MO
MEANHY AOTIOMOTY.

MosacHeHHA cuMBOAiB

COPTYBaHHA I YTUAIZALIT BIAXOAIE EACKTPUMHOIO Ta EACKTDPOHHOIO OBAAAHEHHS |
IXHBOTO NakyBaHHs. ATe BIATIOBIAHO AO MICUEBIX MPABUA | He BUKMAJJITE CTapi
BUDI6 | 70T yNaKOBKy Pa3oM 3i 3BUAFHYMI FIOBYTOBMMM BIAXOAGMM, [ 1paBIAbHA
YTVAI3ALIA yiakoBKH, BUPOGY Ta/abo akyMyAFTOPIB AOTIOMONE 3ar0BirTi MOTEHLIAHIM
HEraTMBHUM HacAiAKaM AAR AOBKIAMA Ta 3AOPOB'A NOAEH. AKYMYAATOPM CAIA YTHAIZyBaTU
OKPEMO BiA, MOTOKY KOMyHaALHIX BIAXOAIB Yepe3 creLtiaAbHi MICLA AR 360py. [Mia yac yTuaizawii
BUPOBY, IO MICTUTb aKYMYASITOP, SKWI1 HE MOXE 3AMIHIOBATI KOPUCTYBAY, TaKIV AKyMyAATOP
Mae sunyaTy npodecionan. YBATA: Hinkie B1 3HaltACTE BCe MOACHEHHA 3 YHCAOBIMM
FIOCAGHHAMY Ha 3HaHKM, BIATIOBIAHO, MIEPEA LIV IHCTPyKLAMM 3 Be3ner

E PEXOMEHAYEMO CaMOCTIFHO O3HAVIOMMTHCA 3 IHOPMALLIEID PO MicLesi cvCTemu

TiASKI AAR 3CTOCYBIHHA B MPAMILEHHAX.

Pexum Wereless RF Ajanason vactoT: 2400-2483,5 Ty

LM komMaria Signify 3aCBiANYE, O PAAIOOBAAAHAHHA Ty IHTEAEKTyaABHIT PEryAITOp
AckpasocTi” BianoBiAae Avipexyisi 2014/53/EU. MosHuii TekeT AeiaapaLiil LOAO BIATOBIAHOCTI
Hopuam EC HaseaeHo Ha BebCTopiHLI wwwlighting philips.com/consumer:

Gaminys I$manusis apsvietimo reguliatoriaus jungiklis
Nuoroda 9290048075, 9290048077
Vieta Skirtas naudoti patalpose

Aplinkos temperatara| -10 “C - 45 °C

Baterijos tipas CR2032 3.0VDC

sprogimas arba i$ jos gali nutekéti degus skystis ar dujos.

|SPEJIMAI IR ATSARGUMO PRIEMONES dél gaminiy, kunuose
naudojamos apvalios baterijos. Naujas ir panaudotas baterijas laikykite
vaikams nepasiekiamoje vietoje. Prarijus apvalig baterija, vos per dvi
valandas galima patirti rimty vidiniy nudegimy ir netgi mirti. Jei manote,
kad baterijas galéjote praryti, ar jos galéjo patekti j kurig nors kino dalj,
ni kreipkités j gydytoja. Jei baterijy skyriaus nejmanoma saugiai

Ka jis daro?

ISmanus apSvietimo reguliatoriaus jungiklis suteikia galimybe tiesiogiai
valdyti ,WiZ” Sviesas, nesijungiant per ,WiFi” marsruto parinktuva.
Iprastoje patalpy aplinkoje su pertvaromis ir sienomis valdymo diapazonas
yra apie 15 metry - nesant kliG¢iy jis gali bati dar didesnis. Tikslus atstumas
priklauso nuo supancios aplinkos, kadangi kliatys gali susilpninti signala.
Nesuderinama su ,,Philips Hue" gaminiais ar programélémis, neprijungtomis
prie ,WiZ*" Sviestuvy, arba ,WiZ*“ Sviestuvais be ,Bluetooth*.

Svarbi informacija

- Skirtas naudoti tik patalpose. Nebandykite atidaryti arba taisyti (isskyrus
baterijy keitima).

« Laikykite tik sausoje vietoje.

- Naudokite tik su nurodytomis baterijomis; nenaudokite pakartotinai
ikraunamy baterijy; kartu nenaudokite skirtingy prekes zenkly arba
naujy / seny baterijy; laiku pakeiskite iSnaudotas baterijas.

- Sis iSmanusis apSvietimo reguliatoriaus jungiklis néra Zzaislas.

- Laikykite jj atokiau nuo vandens ir Silumos Saltinio.

Saugos nurodymai gaminiuose naudojant baterijas arba pakartotinai
jkraunamas baterijas:

|kraukite pakartotmal ikraunamas baterijas kas 3 ménesius taip
uztikrindami, kad gaminys tarnauty |\ga| Baterijas turi jdéti suauges
asmuo. Negallma kartu deti skirtingy rusiy baterijy ir naujy bei naudoty
baterijy. Baterijas reikia jdéti pagal atitinkama poliskuma. Negalima
trumpai sujungti maitinimo gnybtuy. ISnaudotas baterijas reikia pasalinti i$
gaminio. ISimkite baterijas, jei gaminys kurj laika bus nenaudojamas. Jei
taikoma, prie$ jkraudami isimkite pakartotinai jkraunamas baterijas i$
gaminio. Pakartotinai jkraunamos baterijos kraunamos tik priziarint
suaugusiems. Ne]kraunamu baterijy negalima jkrauti. Pakeitus netinkama
baterija, kyla sprogimo rizika. Pakeitus netinkamo tipo baterija, gali
neveikti apsaugos priemoné (pavyzdziui, kai kuriy li¢io baterijy tipy
atveju); baterija iSmetus j ugnj, jdéjus j karsta orkaite, mechaniskai
sutraiskius arba jpjovus, gali jvykti sprogimas; baterijg palikus itin aukstos
temperataros aplinkoje, gali jvykti sprogimas arba i$ jos gali nutekeéti
degus skystis ar dujos; baterijg veikiant itin Zemu oro slégiu, gali jvykti

Izdelek Pametno zatemnilno stikalo
Referenc¢na Stevilka 9290048075, 9290048077
Lokacija Za notranjo uporabo

Temperatura okolja -10 °C - 45 °C

CR2032 3.0VDC

Vrsta baterije

Za kaj se uporablja?

Pametno zatemnilno stikalo omogoc¢a neposredno krmiljenje svetil WiZ
Lights, ne da bi potrebovali usmerjevalnik WiFi.

Doseg krmiljenja je okoli 15 metrov v oblcajnem notramem okolju z zidovi -
&e med napravama ni ovir, je lahko doseg Se precej vedji. To¢na razdalja je
odvisna od okolja in morebitnih ovir, ki lahko vplivajo na mo¢ signala.

Ni zdruzljivo z izdelki ali aplikacijami Hue Philips, lu¢mi, ki ne uporabljajo
tehnologije Connected by WiZ, ali luémi WiZ brez Bluetootha.

Pomembne informacije

- Samo za notranjo uporabo. Izdelka ne poskuSajte odpreti ali popraviti
(razen zamenjave baterij).

* Hranite samo v suhem okolju.

- Uporabljajte samo navedene baterije. Ne uporabljajte akumulatorskih
baterij. Ne uporabljajte baterij razlicnih znamk ali novih in starih baterij
hkrati. Izpraznjene baterije zamenjajte pravocasno.

- To pametno zatemnilno stikalo ni igraca.

- Hranite ga pro¢ od vode in virov toplote.

Varnostna navodila za izdelke, ki uporabljajo baterije/polnilne baterije:
»Polnilne« baterije napolnite vsake 3 mesece, da zagotovite ustrezno

Zivlj en]sko dobo izdelka. Baterije mora namestiti odrasla oseba. Ne
mesajte razli¢nih vrst baterij ter novih in rabljenih baterij. Pri vstavljanju
bateru je treba upostevati polarnost. Na napajalnih prikljuckih ne sme priti
do kratkega stika. Izpraznjene baterije morate odstraniti iz izdelka. Kadar
izdelka dlje ¢asa ne uporabljate, odstranite baterije. Pred polnjenjem
polnilne baterije jo po potrebi odstranite iz izdelka. Polnilne baterije
polnite samo pod nadzorom odrasle osebe. Ne polnite baterij, ki jih ni
mogoce ponovno napolniti. Nevarnost eksplozije, ¢e baterijo zamenjate z
neustrezno. Zamenjava baterije z neustreznim tipom lahko onemogoci
varnostne mehanizme (npr. prl nekaterih litijevih baterijah); odlaganje
baterije v ogenj ali vroco pecico oziroma mehansko drobljenje ali rezanje
baterije lahko povzroci eksplozijo; izpostavljenost baterije zelo visokim
temperaturam lahko povzroci eksplozijo ali iztekanje vnetljive tekocine ali
plina; izpostavljenost baterije zelo nizkemu zracnemu tlaku lahko povzroci

Produkti Celési i errésuesit inteligjent
Referenca 9290048075, 9290048077
Vendndodhja Pér pérdorim né ambiente té brendshme|

Temperatura e ambientit | -10°C - +45°C

Lloji i baterisé CR2032 3.0VDC

Cfaré bén?

Celési i errésuesit inteligjent bén té mundur njé kontroll té drejtpérdreijté té
dritave Wiz, pa kaluar nga ruteri juaj WiFi
Rrezja e kontrollit &shté afro 15 metra né njé mjedis normal né ambiente té
brendshme me ndarje dhe me mure - mund té rritet edhe mé shumé me njé
Vijé té pastér shikimi. Distanca e sakté varet nga mjedisi rrethues, pasi
pengesat mund ta dobésojné sinjalin.

Nuk éshté né pérputhje me produktet ose aplikacionet e Philips Hue, dritat
qé nuk jané me Connected by WiZ ose dritat WiZ pa Bluetooth.

Informacione té réndésishme

- Vetém pér pérdorim né ambiente té brendshme. Mos u pérpigni ta hapni
ose ta riparoni (pérvecse pér ndérrimin e baterisé).

- Ruajeni vetém né njé vende té thaté.

- Pérdoreni vetém me baterité e specifikuara; mos pérdorni bateri té
karikueshme; mos pérdorni bateri té& markave té ndryshme ose bateri té
reja / té vjetra sé bashku; zévendésojini né kohé baterité e shkarkuara.

- Ky celés errésuesi inteligjent nuk éshté lodér.

- Mbajeni larg nga uji dhe burimet e nxehtésisé.

Udhézimet e sigur\sé pér produktet qé pérdorin bateri/bateri té
rikarikueshme:

Pér té siguruar jetégjatésiné e produktit, karikojini baterité "e
rikarikueshme” ¢cdo uaj. Baterité duhet té instalohen nga njé i rritur.
Nuk duhet té pérdoren njékohésisht lloje té ndryshme baterish dhe
baterité e reja dhe ato té pérdorura. Baterité duhet té futen me polaritetin
e duhur. Terminalet e furnizimit nuk duhet té krijojné gark té shkurtér.
Baterité e shteruara duhen hequr nga produkti. Higni baterité kur produkti
nuk éshté né pérodrim pér ca kohé. Higni baterité e rikarikueshme nga
produkti pérpara karikimit nése duhet. Karikimi i baterive té rikarikueshme
té kryhet vetém nén vézhgimin e té rriturve. Baterité e pakarikueshme nuk
duhet té karikohen. Rrezik shpérthimi nése bateria zévendésohet me njé
bateri zévendésuese té gabuar. Zévendésimi i njé baterie me njé lloj té
gabuar gé mund té shkelé njé masé mbrojtjeje (p.sh. né rastin e disa
Ilojeve té baterive té litiumit); asgjésimi i njé baterie né zjarr ose né njé

UK PSTI Statement of Compliance
a. Wiz / Philips product(s) contained in the box.
b. Manufacturer Name & Address:

uzdaryt\ gaminiu nesinaudokite ir laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje.
PERSPEJIMAS! Neprarykite baterijos - cheminio nugedimo pavojus,
|spe||mas Siame gaminyje yra mazy magnety. Praryti magnetai gali sulipti
zarnyne ir sukelti rimty suzalojimuy. Prarijus magneta (-y), nedelsiant
kreipkités medicininés pagalbos.

Simboliy paaiski
E Susipazinkite su vietine elektros ir elektroniniy gaminiy bei pakuoéiy

mas

atlieky 3alinimo, rdsiavimo ir surinkimo sistema. Laikykités vietiniy
taisykliy ir neismeskite seno gaminio bei pakuotés kartu su
— jprastomis buitinémis atliekomis. Tinkamas pakuotés, gaminio ir
(arba) baterijy iSmetimas padés isvengti galimy neigiamy pasekmiy
aplinkai ir zmoniy sveikatai. Baterijos turi bati iSmestos atskirai nuo
komunaliniy atlieky srauto tam skirtais surinkimo jrenginiais. I5metant
gaminj, kuriame yra naudotojo nekeiciamy baterijy, naudotojy nekei¢iamas
baterijas turi iSimti profesionalas.

ﬁ Naudoti tik patalpose

Belaidzio RD rezimo daZzniy juosta: 2400-2483,5 MHz
DidZiausia perduodamoji galia: 10 dBm

,Signify“ nurodo, kad radijo jrangos tipo iSmanusis ap3vietimo reguliatoriaus
jungiklis atitinka direktyvos 2014/53/ES reikalavimus. Visa ES atitikties
deklaracijos teksta galima rasti $iuo interneto adresu:
www.lighting.philips.com/consumer.

eksplozijo ali iztekanje vnetljive tekocine ali plina.

OPOZORILA IN PREVIDNOSTNI UKREPI za izdelke, ki uporabljajo
gumbaste baterije. Nove in rabljene baterije hranite zunaj dosega otrok. Ce
plos¢ato baterijo zauzijete, lahko v dveh urah po zauzitju povzro¢i resne
notranje opekline in tudi smrt. Ce menite, da je prislo do zauzitja baterija
ali vstavitve baterije v kateri koli del telesa, takoj pois¢ite zdravnisko
pomoé. Ce se predal za baterijo ne zapre varno, izdelek prenehajte

upor. bljati in ga hranite izven dosega otrok. OPOZORILO! Baterije ne
zauzijte - nevarnost kemiénih opeklin.

Opozorilo. Ta izdelek vsebuje majhne magnete. Zauziti magneti se lahko
stisnejo cez crevesje in povzrocijo resne telesne poskodbe. V primeru
zauzitja magnetov takoj poiscite zdravnisko pomog.

Pojasnilo simbolov

zbiranja elektri¢ne in elektronske opreme ter embalaze. Upostevajte

lokalno zakonodajo ter starega izdelka in embalaze ne odlozite
— med obi¢ajne gospodinjske odpadke. S pravilnim odlaganjem

embalaze, izdelka in/ali baterij med odpadke boste preprecili
morebitne negativne posledice na okolje in zdravje ljudi. Baterij ne smete
odloziti med gospodinjske odpadke, temvec na namensk\h zb\rmh mestih.
Ce odlagate izdelek, ki vsebuje baterije, ki jih uporabnik ne more zamenijati
sam, bo taksne baterije odstranila strokovna oseba.

ﬁ Samo za notranjo uporabo

Frekvencni obseg brezzicnega RF-nacina: 2400-2483,5 MHz
Najvecja oddajna mo¢: 10 dBm

E Seznanite se z lokalnim sistemom odstranjevanja, lo¢evanja in

Druzba Signify s tem jamci, da je radijska oprema vrste pametnega
zatemnilnega stikala skladna z Direktivo 2014/53/EU. Celotno besedilo
izjave EU o skladnosti je na voljo na tem spletnem naslovu:
www.lighting.philips.com/consumer.

furré té nxehté, ose shtypja ose prerja mekanike e njé baterie, gé mund té
rezultojé né njé shpérthim; lénia e njé baterie né njé mjedis rrethues me
temperaturé jashtézakonisht té larté g& mund té rezultojé né shpérthim
ose rriedhje té léngut ose gazit té ndezshém; njé bateri né kushtet e
presionit jashtézakonisht té ulét té ajrit gé mund té rezultojé né shpérthim
ose rr]edh]e té Iéngut ose gazit té ndezshém.

PARALAJMERIME DHE NJOFTIME PER KUJDESIN pér produktet qé
pérdorin bateri né formé monedhe/pulle Mbajini baterité e reja dhe té
pérdorura larg fémijéve. Nése bateria né formé monedhe/pul\e gélltitet,
kjo mund té shkakto]e djegie té brendshme té rénda vetém brenda dy
oréve dhe mund té shkaktojé vdekjen. Nése mendoni se baterité mund té
jené gelltitur ose ndodhen brenda njé pjese té trupit, kérkoni kujdes té
menjéhershém mjekésor. Nése ndarja e baterisé nuk mbyllet miré, mos e
pérdorni mé produktin dhe mbajeni até larg fémijéve. KUJDES! Mos e
gélltitni bateriné - Rrezik djegieje kimike.

Paralajmérim. Ky produkt pérmban magnete té vogla. Magnetet e
gélltitura mund té ngjiten bashké né zorré duke shkaktuar Iéndime té
rénda. Kérkoni menjéheré ndihmé te mjeku nése gélltiten magnetet.

Shpjegimi i simboleve
E Informohuni pér sistemin lokal té hedhjes sé mbeturinave, ndarjes

dhe grumbullimit pér produktet elektrike dhe elektronike dhe
paketimin. Veproni né pérputhje me rregullat lokale dhe mos e
hidhni produktin e vijetér dhe paketimin me mbeturinat e
zakonshme té shtépisé. Hedhja e duhur e paketimit, produktit
dhe/ose baterive do té ndihmojé né parandalimin e pasojave t& mundshme
negative pér mjedisin dhe shéndetin njerézor. Baterité duhet té hidhen
vegmas nga rryma e mbeturinave urbane népérmijet pikave té autorizuara
té grumbullimit. Kur hidhni njé produkt qé pérmban bateri gé nuk
ndérrohen nga pérdoruesi, kéto bateri duhet t& higen nga njé profesionist.

ﬁ Vetém pér pérdorim né ambiente té brendshme

Brezi i frekuencés sé modalitetit RF me valé: 2400-2483,5 MHz
Fugia maksimale e transmetuar: 10 dBm

Pérmes késaj, Signify deklaron se celési i errésuesit inteligjent i llojit té
pajisjes sé radiovaléve &shté né pérputhje me Direktivén 2014/53/BE. Teksti
i ploté i deklaratés sé konformitetit té BE-sé éshté né dispozicion né kété
adresé interneti: www.lighting.philips.com/consumer.

Signify; 1.B.R.S./C.CR.l. /Numéro 10461; 5600 VB Eindhoven, the Netherlands

Authorized Representative Name & Address:

Signify Commercial UK Limited; Unit 2, Guildford Business Park, Guildford, Surrey, GU2 8XG, UK

an

This statement of compliance is issued under the sole responsibility of the manufacturer: Signify
The product(s) described above is(are) in conformity with the applicable security requirements in Schedule 1 of the

Product Security and Telecommunications Infrastructure (Security Requirements for Relevant Connectable Products)

Regulations 2023 (PSTI).
e. Defined support period: 5 years,
f.  Signed for and on behalf of Signify:
i

Robert Sprott; Compliance Manager UK&I
g. Gulldford UK; 29-Apr-2024

Australia Cyber Security (Security Standards for Smart Devices) Rules 2025 Statement of Compliance

a. Product: included Philips Connected by WiZ / WiZ product(s)
b. Manufacturer Name & Address:

Signify; 1.B.R.S./C.C.R.I. /Numéro 10461; 5600 VB Eindhoven, the Netherlands

Authorized Representative Name & Address:

Signify Australia Limited; L9, 5 Rider Boulevard, Rhodes NSW 2138, Australia

an

This statement of compliance is issued under the sole responsibility of the manufacturer: Signify
The product(s) described above is(are) in conformity with the applicable security requirements of the security standard and

Signify is compliant with the other obligations relating to the product in the security standard.

e. Defined support period: 5 years.
f. Signed for and on behalf of Signify:
|
—
Chen Liang; Head of Quality, Wiz Connected
g. Eindhoven; 1-Mar-2026



PHILIPS

Connected by Wiz

Dimmer Switch

Dim:- —

Light mode: 1 ——

e Off

Before starting the setup process, make
sure at least 1 Bluetooth capable light
in the room is turned on and connected
to Wi-Fi.

Select room -
1 in the app [ —]
Press + on the top right
corner of the Home page

and select "remote".

Add remote
control to room

Follow the on-screen
steps in the app to
complete setup.

Enjoy using the

remote control
Quick and easy control of
your lights.

Notes:

1. The remote control is by default targeting a single
room and controls the lights in that room. You can
change the accessory targets in the app if you want
to control other lights instead.

2. You can change the 4 favorites of the room in the app.

Stellen Sie vor dem Setup-Prozess sicher,
dass mindestens 1 Bluetooth-fahige
Lampe im Raum eingeschaltet und mit
dem WLAN verbunden ist.

Zimmer in der )
1 App auswahlen [ — ]
Driicken Sie in der oberen rechten
Ecke auf der Startseite auf + und

wahle ,Fernbedienung”.

Fernbedienung
2 zum Zimmer D
hinzufligen

Folge den Anweisungen im
App-Display, um das Setup
abzuschlieBen.

Viel Spa3 beim
3 Benutzen der
Fernbedienung

Schnelle und einfache
Lampensteuerung.

—")
&6

Hinweis:

1. Die Fernbedienung ist standardmaBig mit einem
einzelnen Zimmer verbunden und steuert die Lampen
in diesem Zimmer. Sie konnen die Zubehorziele in
der App andern, wenn Sie stattdessen andere Leuchten
steuern moéchten.

2. Die 4 Favoriten des Zimmers lassen sich in der App andern.

Antes de iniciar el proceso de configuracion,
asegurate de que al menos una luz
Bluetooth en la habitacion esté
encendida y conectada a la red wifi.

Selecciona
habitacién en .-'
la aplicacion

Pulsa + en la esquina superior

derecha de la pagina de inicioy

selecciona "control remoto".

Anadir mando
2 a distancia a D
la habitacion

Sigue los pasos en pantalla de la
aplicacién para completar la
configuracién.

Disfruta usando a
3 el mando a OB
distancia

Control rapido y sencillo de
las luces.

Notas:

1. Elmando a distancia se centra de forma predeterminada
en una Unica habitacion y controla las luces de esa
habitacion. Puedes cambiar los objetivos de accesorios
en la aplicacion si quieres controlar otras luces.

2. Puedes cambiar los 4 favoritos de la habitacién en la
aplicacion.

Avant de commencer la configuration,
assurez-vous qu'au moins une lampe
compatible Bluetooth est allumée dans
la piece et qu'elle est connectée au Wi-Fi.

Sélectionnez la
1 piéce dans .-'
I'application
Appuyez sur + dans le coin
supérieur droit de la page
d'accueil, puis sélectionnez « a

distance ».
Ajouter une
2 télécommande D
a la piece

Suivez les instructions a I'écran
pour effectuer la configuration.

Profitez de
3 I'utilisation de

la télécommande
Contrélez rapidement et

facilement vos lampes.

Remarques :
1. Latélécommande ne fonctionne par défaut que pour

une seule piece et contréle I'éclairage de cette piece.

Vous pouvez modifier les cibles des accessoires dans
I'application si vous souhaitez contréler d'autres lampes.

2. Vous pouvez modifier les 4 favoris de la piéce dans
I'application.

Prima di iniziare la procedura di
configurazione, assicurati che almeno
1 luce dotata di Bluetooth nella stanza
sia accesa e connessa al Wi-Fi.

Selezionala -_—
1 stanza nell'app [ — ]
Premi + nell'angoloin alto a
destra della pagina iniziale e

seleziona "telecomando".

Aggiungi il
2 telecomando D
alla stanza

Segui i passaggi sullo schermo
nell'app per completare la
configurazione.

‘::..E))) Divertiti usando ‘::..E)))
O il telecomando O

Controlla le tue luciin modo
semplice e veloce.

Note:

1. Il telecomando e impostato di default per
controllare un'unica stanza e solo le luci in quella
stanza. Se preferisci controllare altre luci, puoi
modificare i dispositivi accessori nell'app.

2. Puoi modificare i 4 preferiti della stanza nell'app.



Voordat je met de installatie begint,
moet je ervoor zorgen dat ten minste
één Bluetooth-lamp in de kamer is
ingeschakeld en verbonden is met WiFi.

Selecteer een

kamer in de app

Gl

Druk op het plusteken (+)
rechtsboven op de startpagina en
selecteer 'afstandsbediening'.

Voeg de
2 afstandsbediening D
toe aan de kamer

Volgin de app de stappen op
het scherm om de installatie te
voltooien.

Veel plezier Py ”)
3 met de Gr:
afstandsbediening

Snelle en gemakkelijke
bediening van uw lampen.

Opmerkingen:

1. De afstandsbediening is standaard ingesteld op één
kamer en bedient de verlichting in die kamer. Je
kunt de doelapparaten in de app wijzigen als je in
plaats daarvan andere lampen wilt bedienen.

2. Ukunt de 4 favorieten van de kamer wijzigen in de app.

Antes de iniciar o processo de configu-
ragao, certifique-se de que pelo menos
1 luz com capacidade Bluetooth esté
acesa na divisdo e ligada ao Wi-Fi.

1 Selecione a sala

no aplicativo
Prima + no canto superior
direito na pdginainicial e
selecione "telecomando".

Adicionar controlo
remoto ao ambiente
Siga os passos apresentados no ecra

da aplicagdo para concluir a
configuragao.

Aproveite o uso —)
do controlo GB
remoto —

Controlo rapido e facil das

luzes.

Notas:

1. Por predefinicdo, o telecomando esta direcionado
para uma Unica divisdo e controla as luzes nessa
divisdo. Pode alterar os alvos do acessério na
aplicagdo se, em vez disso, pretender controlar
outras luzes.

2. Pode alterar as 4 opcoes favoritas da divisdo na aplicacao.

Mepen Hayanom npouecca HacTPONKN
ybenunTecs, 4To XoTsi Obl OAMH CBETUIBHUK
cnopaepxkon Bluetooth B komHaTe
BKJItOYEH 1 nogkntoyeH Kk Wi-Fi.

BbiGepuTe KOMHATY  quuen
B MPUJIOXKEHUUN [ —]

HaxmuTe «+» B MPaBOM BEPXHEM
yrny rnaBHOM CTPaHWLbI U BblGepuTe
«MYNLT AUCTAHLMOHHOTO
yNpaBieHNs».

OobaBuTb NnynbT
2 ANCTAaHUMOHHOro D
ynpaBneHud B
KOMHaTy
CnepynTe NHCTPYKUMAM B

NPUIOXEHNI, YTOObI 3aBEPLLNTD
HaCTPOMKY OCBELLEHMS.

HacnaxpanTtecb a —)

3 NCNONb30BaHUEM OB
nynbTa fUCTAHLUOHHOO
ynpasJieHuUs

YnobHoe n 6bicTpoe
ynpaBneHune ocselleHnem WiZ.

MpumevaHus:

1. Tlo ymon4aHuio nynbT AUCTaHLUMOHHOIO YypaBieH s
Ha3HayeH 11 OAHON KOMHaTkI U ynpasnseT
OCBellieH1eM B 3Toi KoMHaTe. [pur HeobxoaMMocT1
Bbl MOXETE 13MEHWTb Ha3HaYeHVie akceccyapos B
MPVOXEHII, 4TODbI yNPaBNSTh [PYriM OCBELLEHNEM.

2. B MPUNOXEHNMN Bbl MOXETE N3MEHUTb 4 Vl36paHHb\X KOMHaTbI.

MepLu Hi>X po3noYaTy MPoLeC HaMaLLTYBaHHS,
nepekoHamTecs, Wo NPUHANMHI OgUH
CBITUIBHVK Y KiMHATI 3 nigTprimkoto Bluetooth
yBIMKHEHO Ta nigkstoveHo go Wi-Fi.

Bnbepitb KiMHaTY  quuum
B JoAaTKy [(— ]

HaTWUCHITb +y BEPXHbOMY

npaBoMy KyTi FOSIOBHOI CTOPIHKM

Ta BUGEpITh «BigAaneHo».

Hdopante nynst
2 OUCTaHUiNHOro D
KepyBaHHA A0
KiMHaTWn
JoTpuMymnTeCh IHCTPYKLM Ha
eKpaHi B nporpami, o6 3aBepLumnTm
HanNalTyBaHHS OCBITIEHHS.

Haconopxynrechb a »)

3 BUKOPUCTaHHAM _ 0.«;
nynbTa AUCTaHLINHOrO
KepyBaHHs

LLIBnAKe Ta 3pyyYHe KepyBaHHSA
cBiTUNbHUKamMn WiZ.

MpumiTkn:

1. TynbT ANCTaHLINHOrO KepyBaHHA 3@ 3aMOBYYBaHHAM
OpIEHTOBaHWI Ha OKpeMmy KiMHaTy Ta Kepye OCBITIEHHAM
Y Uit KiMHaTi. B MO>eTe 3MIHUTU LinbOoBi enemeHTV akcecyapis
y BOAATKY, IKLLO XO4eTe KepyBaTu iHLUMMM lamMnami.

2. BuimoxeTe 3MiHUTU 4 yniobrieHi enemeHTV KiMHaTV B OAaTKY.

Przed rozpoczeciem konfiguracji upewnij
sie, ze przynajmniej jedna lampa z kablem
Bluetooth w pomieszczeniu jest wigczona
i ma potaczenie z siecig Wi-Fi.

Wybierz pokdj o
w aplikacji [ — ]
Nacisnij + w prawym gérnym

rogu strony gtéwnej i

wybierz ,pilot”.

Dodaj pilota
do pokoju
Postepuj zgodnie z instrukcjami

wyswietlanymi na ekranie w aplikacji,
aby zakonczy¢ konfiguracje $wiatta.

3K taj z pilot a
orzystaj z pilota OB

Szybkie i proste sterowanie
oswietleniem WiZ.

Uwaga:

1. Pilot zdalnego sterowania domyslnie jest ukierunkowany
na jedno pomieszczenie i steruje oswietleniem w
tym pomieszczeniu. Mozesz zmieni¢ docelowe
ustawienia akcesoriéw w aplikadji, jedli chcesz
sterowac innymi Swiattami.

2. W aplikacji mozesz zmienic¢ 4 ulubione pokoje.

Pfed zahajenim procesu nastaveni se
ujistéte, Ze v mistnosti je rozsvicené
alespon jedno svétlo podporuijici
Bluetooth, které je ptipojené pres Wi-Fi.

1 Vyberte pokoj

il [/
v aplikaci

G

Stisknéte + v pravém hornim
rohu domovské stranky a vyberte
.dalkové ovladani”.

Pridejte dalkové
2 ovladani do D
mistnosti

Dokoncete nastaveni svitidla
podle pokynti v aplikaci.

a —

- [

UZijte si pouzivani
dalkového ovladace

Ovladejte sva svétla WiZ rychle
ajednoduse.

Poznamky:

1. Délkové ovladani je ve vychozim stavu nastaveno na
jednu mistnost a ovlada osvétleni v této mistnosti.
Pokud chcete ovladat jina svétla, mizete v aplikaci
zmeénit cilové pfislusenstvi.

2. Vaplikaci mizete zménit 4 oblibené polozky v mistnosti.



